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2 VORWORT 

Sehr geehrter Kunde! 
 

Diese Bedienungsanleitung enthält Informationen und wichtige Hinweise zur Inbetriebnahme und 
Handhabung der Holzbandsäge HBS245HQ. 
Folgend wird die übliche Handelsbezeichnung des Geräts (siehe Deckblatt) in dieser 
Betriebsanleitung durch die Bezeichnung „Maschine“ ersetzt. 
 

Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil der Maschine und darf nicht entfernt werden. 
Bewahren Sie sie für spätere Zwecke auf und legen Sie diese Anleitung der Maschine 
bei, wenn sie an Dritte weitergegeben wird! 

 
Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise! 

Lesen Sie vor Inbetriebnahme diese Anleitung aufmerksam durch. Der sachgemäße Umgang wird 
Ihnen dadurch erleichtert, Missverständnissen und etwaigen Schäden wird vorgebeugt. 
Halten Sie sich an die Warn- und Sicherheitshinweise. Missachtung kann zu ernsten Verletzungen 
führen. 
 
Durch die ständige Weiterentwicklung unserer Produkte können Abbildungen und Inhalte 
geringfügig abweichen. Sollten Sie Fehler feststellen, informieren Sie uns bitte. 
 
Technische Änderungen vorbehalten! 
 
Kontrollieren Sie die Ware nach Erhalt unverzüglich und vermerken Sie etwaige 
Beanstandungen bei der Übernahme durch den Zusteller auf dem Frachtbrief! 
Transportschäden sind innerhalb von 24 Stunden separat bei uns zu melden. 
Für nicht vermerkte Transportschäden kann Holzmann keine Gewährleistung 
übernehmen. 
 

Urheberrecht 
© 2013 
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschützt. Die dadurch verfassungsmäßigen Rechte 
bleiben vorbehalten! Insbesondere der Nachdruck, die Übersetzung und die Entnahme von Fotos 
und Abbildungen werden gerichtlich verfolgt. 
Als Gerichtsstand gilt das Landesgericht Linz oder das für 4170 Haslach zuständige Gericht. 
 

  
 

Kundendienstadresse 
 
 

 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 
A-4170 Haslach, Marktplatz 4 
Tel +43 7289 71562 - 0 
Fax +43 7289 71562 – 4 
info@holzmann-maschinen.at 
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3 SICHERHEITSZEICHEN / SAFETY SIGNS / SEGNALI DI 
SICUREZZA 

DE SICHERHEITSZEICHEN  
BEDEUTUNG DER SYMBOLE 

EN SAFETY SIGNS 
DEFINITION OF SYMBOLS 

IT SEGNALI DI SICUREZZA  
SIGNIFICATO DEI SIMBOLI 

  

DE WARNUNG! Beachten Sie die Sicherheitssymbole! Die 
Nichtbeachtung der Vorschriften und Hinweise zum Einsatz des 
Erdbohrers kann zu schweren Personenschäden und tödliche 
Gefahren mit sich bringen. 

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied 
on the machine as well as ignoring the security and operating 
instructions can cause serious injuries and even lead to death. 

IT AVVERTENZA! Osservare i simboli di sicurezza! La mancata 
osservanza delle norme e avvertenze per l'uso della trivella può 
comportare danni personali gravi e pericoli mortali. 

 

DE ANLEITUNG LESEN! Lesen Sie die Betriebs- und 
Wartungsanleitung Ihrer Maschine aufmerksam durch und 
machen Sie sich mit den Bedienelementen der Maschine gut 
vertraut um die Maschine ordnungsgemäß zu bedienen und so 
Schäden an Mensch und Maschine vorzubeugen. 

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance 
manual carefully and get familiar with the controls n order to 
use the machine correctly and to avoid injuries and machine 
defects. 

IT LEGGERE LE ISTRUZIONI! Leggere attentamente le 
istruzioni d'uso e di manutenzione della vostra macchina e 
familiarizzare con gli elementi di comando della macchina per 
utilizzarla correttamente e per evitare di danneggiare le persone 
e la macchina stessa. 

DE SCHUTZAUSRÜSTUNG! Das Tragen von Gehörschutz, 
Schutzbrille und Handschuhen ist Pflicht. 

EN PROTECTIVE CLOTHING! The operator is obligated to 
wear proper ear protection, safety goggles and gloves. 

IT DISPOSITIVI DI PROTEZIONE! Indossare la 
protezione acustica, gli occhialini protettivi e le scarpe di 
sicurezza è obbligatorio. 

 

DE GEFAHR! Leicht entzündlich 

EN DANGER! Highly flammable 

IT PERICOLO Facilmente infiammabile 
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DE CE-KONFORM: Dieses Produkt entspricht den EG-Richtlinien 

EN EC-CONFORM: This product complies with EC-directives 

IT CONFORMITÀ CE: Questo prodotto è conforme alle 
direttive CE 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 DE Nur geschultes Personal! 

EN Only trained staff! 
 IT Solo personale addestrato! 

 

DE Gefährliche elektrische Spannung! 

EN High voltage! 

 IT Tensione elettrica pericolosa! 

DE Bedienung mit Schmuck verboten! 

EN Operation with jewelry forbidden! 

 IT Vietato l'uso con gioielli! 

DE Bedienung mit Krawatte verboten! 

EN Operation with tie forbidden! 

 IT Vietato l'uso con cravatta! 

DE Bedienung mit offenem Haar verboten! 

EN Operation with long hair forbidden! 

 IT Vietato l'uso con capelli sciolti! 
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DE Maschine vor Wartung und Pausen ausschalten 
und Netzstecker ziehen! 

EN Stop and pull out the power plug before any 
break and engine maintance! 

 IT Spegnere la macchina prima della 
manutenzione e delle pause e scollegare la 
spina di rete! 

DE Warnung vor Schnittverletzungen! 

EN Warning about cut injuries! 

 IT Attenzione alle lesioni da taglio! 

DE Warnung vor rotierenden Teilen! 

EN Warning of rotating parts! 
 IT Attenzione alle parti rotanti! 

DE Vor Nässe schützen! 

EN Protect from moisture! 
 IT Proteggersi da bagnato! 

DE Allgemeiner Hinweis 

EN General note 

 IT Avvertenza generale 
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4 TECHNIK 

4.1 Komponenten 

 
 

Nr. Spezifikation Stk. Nr. Spezifikation Stk. 

1 Bandsäge 1 7 Lange Querstrebe 2 

2 Führungsschiene 1 8 Gehrungsanschlag 1 

3 Tisch mit Einsatz 1 9 Werkzeugzubehör 1 

4 Parallelanschlag 1 10 Drehknopf 4 

5 Kurze Querstrebe 2 11 Haken (für Schiebestock) 1 

6 Stellfüße 4 12 Schiebestock 1 

Kleinteilzubehör   (ohne Abbildung)  

Innensechskantschraube M6x10 8 Schlossschraube M6x12 8 

Sechskantschraube M6x10 4 Distanzscheibe 6mm 20 

Sechskantschrauben M6 8 Innensechskantschrauben M4x10  
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4.2 Technische Daten 

 

Spezifikation HBS245HQ 

Motorleistung 375W 

Spannung 230V / 50Hz 

Schnitthöhe 150mm 

Ausladung 245mm 

Bandgeschwindigkeit 
minimal   400m/min 

maximal  800m/min 

Tischgröße 360 x 320mm 

Bandsägeblattmaße 1826 x 6-12,5mm 

Schwenkbereich Tisch 0 – 45° 

Gewicht 37kg 
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5 SICHERHEIT 

5.1 Bestimmungsmäßige Verwendung 

Die Maschine nur in technisch einwandfreiem Zustand sowie bestimmungsgemäß, sicherheits- und 
gefahrenbewusst benutzen! Störungen, welche die Sicherheit beeinträchtigen können, umgehend 
beseitigen lassen! 
Es ist generell untersagt, sicherheitstechnische Ausrüstungen der Maschine zu ändern oder 
unwirksam zu machen! 
Die Maschine ist ausschließlich zum Sägen von Holz, Kunststoff und Nichteisen Werkstoffen 
bestimmt. 
Für eine andere oder darüber hinausgehende Benutzung und daraus resultierende 
Sachschäden oder Verletzungen übernimmt HOLZMANN-MASCHINEN keine 
Verantwortung oder Garantieleistung. 

 
 

 

 WARNUNG 
 

 Verwenden Sie nur für das Gerät zulässige Bandsägeblätter! 
 Verwenden Sie nie schadhafte Bandsägeblätter! 
 Benutzen Sie die Bandsäge niemals mit defekten oder ohne 

montierte trennende Schutzeinrichtung 
HÖCHSTE VERLETZUNGSGEFAHR! 

 

 

5.1.1 Arbeitsbedingungen 

Die Maschine ist für die Arbeit unter folgenden Bedingungen bestimmt: 

Feuchtigkeit max. 70% 

Temperatur von +5°С bis +40°С 

Die Maschine ist nicht für den Betrieb im Freien bestimmt. 
Die Maschine ist nicht für den Betrieb unter explosionsgefährlichen Bedingungen 
bestimmt. 

5.1.2 Unzulässige Verwendung 

 Der Betrieb der Maschine unter Bedingungen außerhalb der in dieser Anleitung angegebenen 
Grenzen ist nicht zulässig. 

 Der Betrieb der Maschine ohne die vorgesehenen Schutzvorrichtungen ist unzulässig  
 Die Demontage oder das Ausschalten der Schutzvorrichtungen ist untersagt. 
 Unzulässig ist der Betrieb der Maschine mit Werkstoffen, die nicht ausdrücklich in diesem 

Handbuch angeführt werden. 
 Unzulässig ist der Gebrauch von Werkzeugen, die nicht für den Gebrauch mit der Maschine 

geeignet sind. 
 Etwaige Änderungen in der Konstruktion der Maschine sind unzulässig. 
 Der Betrieb der Maschine auf eine Art und Weise bzw. zu Zwecken, die den Anweisungen 

dieser Bedienungsanleitung nicht zu 100% entspricht, ist untersagt. 
 Lassen Sie die Maschine nie unbeaufsichtigt, vor allem nicht, wenn Kinder in der Nähe sind!  



SICHERHEIT 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at 19 

 HOLZBANDSÄGE / WOOD BANDSAW / SEGA PER LEGNO    HBS245HQ 

5.2 Sicherheitshinweise 

Warnschilder und/oder Aufkleber an der Maschine, die unleserlich sind oder 
entfernt wurden, sind umgehend zu erneuern! 
 
Örtlich geltende Gesetze und Bestimmungen können das Mindestalter des Bedieners 
festlegen und die Verwendung dieser Maschine einschränken! 
 
Zur Vermeidung von Fehlfunktionen, Schäden und gesundheitlichen Beeinträchtigungen sind 
folgende Hinweise UNBEDINGT zu beachten: 
 

 

HINWEIS 
 

Bei der Maschine sind folgende Schutzeinrichtungen wirksam: 
 NOT-AUS-Schalter an der Bedienkonsole 
 Abschaltung beim Öffnen der Rollkastenabdeckungen 

 
 

 

  

 Arbeitsbereich und Boden rund um die Maschine sauber und frei von 
Öl, Fett und Materialresten halten! 

 Für eine ausreichende Beleuchtung im Arbeitsbereich der Maschine 
sorgen! 

 Arbeiten Sie in gut durchgelüfteten Räumen! 
 Die Maschine nicht im Freien verwenden! 
 Überlasten Sie die Maschine nicht! 
 Achten Sie bei der Arbeit auf einen stets sicheren Stand. 
 Halten Sie Ihre Hände während dem Betrieb vom Sägeband fern  
 Bei Müdigkeit, Unkonzentriertheit bzw. unter Einfluss von 

Medikamenten, Alkohol oder Drogen ist das Arbeiten an der Maschine 
verboten! 

 

 
 

 
 

 Das Klettern auf die Maschine ist verboten! 
 Schwere Verletzungen durch Herunterfallen oder Kippen der Maschine 

sind möglich! 

 
 

 

 

 Die Maschine darf nur vom eingeschulten Fachpersonal bedient 
werden. 

 Unbefugte, insbesondere Kinder, und nicht eingeschulte Personen 
sind von der laufenden Maschine fern zu halten! 

 

 
 

 
 

 Wenn Sie an der Maschine arbeiten, tragen Sie keinen lockeren 
Schmuck, weite Kleidung, Krawatten oder langes, offenes Haar. 

 Lose Objekte können sich im Sägeband verfangen und zu schwersten 
Verletzungen führen! 
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 Bei Arbeiten an der Maschine geeignete Schutzausrüstung 
(Schutzbrille, Gehörschutz, Schutzhandschuhe) tragen! 

 

 
 

 

 

 

 Die laufende Maschine darf nie unbeaufsichtigt sein! Vor dem 
Verlassen des Arbeitsbereiches die Maschine ausschalten und warten, 
bis das Schleifband still steht! 

 Vor Wartungsarbeiten oder Einstellarbeiten ist die Maschine von der 
Spannungsversorgung zu trennen!  

 

 
 

 
  

 Jedes Mal, wenn Sie mit einem elektrisch betriebenen Sägegerät 
arbeiten, ist höchste Vorsicht geboten! Es besteht Gefahr von 
Stromschlag, Feuer, Schnittverletzung; 

 Schützen Sie die Maschine vor Nässe (Kurzschlussgefahr!) 
 Verwenden Sie Elektrowerkzeuge und –maschinen nie in der 

Umgebung von entflammbaren Flüssigkeiten und Gasen 
(Explosionsgefahr!) 

 Prüfen Sie regelmäßig das Anschlusskabel regelmäßig auf 
Beschädigung 

 Schützen Sie das Kabel vor Hitze, Öl und scharfen Kanten 
 Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Teilen 

 
 

 
  

 Beim Sägen von Rundholz geeignete Haltevorrichtung verwenden 
 Die obere Bandführung möglichst nahe am Werkstück halten 
 Bei schräggestelltem Tisch den Längsanschlag an der unteren 

Tischhälfte anbringen 
 Werkstücke beim Arbeiten sicher Halten und Führen 
 Abgesägte oder eingeklemmte Werkstücke nur bei Stillstand des 

Sägeblattes entfernen 
 Achten Sie darauf, dass keine zu große Staubkonzentration entsteht. 

Geeignete Absauganlage verwenden! 
 Vor der Bearbeitung Fremdkörper (Nägel, Schrauben) aus dem 

Werkstück entfernen 
 Bei geraden Schnitten gegen den Parallelanschlag ist der 

Schiebestock zu verwenden 
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5.3 Restrisiken 

 
 

 

 WARNUNG 
 

Es ist darauf zu achten, dass jede Maschine Restrisiken aufweist. 
Bei der Ausführung sämtlicher Arbeiten (auch der einfachsten) ist 
größte Vorsicht geboten. Ein sicheres Arbeiten hängt von Ihnen ab! 
 

 
Auch bei Einhaltung aller Sicherheitsbestimmungen und bei bestimmungsgemäßer 
Verwendung sind folgende Restrisiken zu beachten: 
 

 Verletzungsgefahr für die Hände/Finger durch das Sägeband während dem Betrieb. 
 Verletzungsgefahr/Schnittgefahr durch nicht entgratete Schnittkanten. 
 Verletzungsgefahr durch Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen. 
 Verletzungsgefahr durch Berühren des Sägebandes oder rotierenden Teilen. 
 Verletzungsgefahr durch Bruch bzw. Herausschleudern des Sägebandes bzw. Teile davon, v.a. 

bei Überlastung als auch bei falscher Laufrichtung des Sägebandes.  
 Gehörschäden, sofern keine Vorkehrungen seitens des Benutzers für Gehörschutz getroffen 

wurden. 
 Verletzungsgefahr durch Rückschlag des Schnittgutes, Herausschleudern des Schnittgutes bzw. 

Teile davon.  
 Verletzungsgefahr für das Auge durch herumfliegende Teile, auch mit Schutzbrille 
 
Diese Risiken können minimiert werden, wenn alle Sicherheitsbestimmungen angewendet 
werden, die Motorsense ordentlich gewartet und gepflegt wird und die Maschine 
bestimmungsgemäß und von entsprechend geschultem Fachpersonal benutzt wird.  
Trotz aller Sicherheitsvorschriften ist und bleibt ihr gesunder Hausverstand und ihre 
entsprechende technische Eignung/Ausbildung zur Benutzung von der HBS245HQ der 
wichtigste Sicherheitsfaktor! 
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6 MONTAGE 

6.1 Vorbereitende Tätigkeiten 

6.1.1 Lieferumfang 

Überprüfen Sie nach Erhalt der Lieferung, ob alle Teile (siehe Kapitel 4.1) in Ordnung sind. 
Melden Sie Beschädigungen oder fehlende Teile umgehend Ihrem Händler oder der Spedition. 
Sichtbare Transportschäden müssen außerdem gemäß den Bestimmungen der Gewährleistung 
unverzüglich auf dem Lieferschein vermerkt werden, ansonsten gilt die Ware als ordnungsgemäß 
übernommen. 

6.1.2 Der Arbeitsplatz 

Wählen Sie einen passenden Platz für die Maschine;  
Beachten Sie dabei die Sicherheitsanforderungen aus Kapitel 5.  
Der Boden muss fest, eben und schwingungsresistent sein sowie zumindest 2x das Nettogewicht 
der Maschine tragen können. 
Der gewählte Platz muss einen passenden Anschluss an das elektrische Netz gewährleisten.  
Man muss außerdem einen Abstand von mindestens 0.8 m um die Maschine rundum sichern. Vor 
und hinter der Maschine muss für notwendigen Abstand für die Zufuhr von langen Werkstücken 
gesorgt werden. 

6.1.3 Transport / Ausladen der Maschine  

Herausheben aus der Verpackung zur Montage und Positionieren auf dem Arbeitsplatz: 
Nur mittels geeigneter Hebeeinrichtung! 
 

 

 

 WARNUNG 
 

Das Hochheben und der Transport der Maschine darf nur durch 
qualifiziertes Personal erfolgen und muss mit entsprechender 
Ausrüstung durchgeführt werden. 
 

 
Beachten Sie, dass sich etwaig verwendete Hebeeinrichtungen (Kran, Stapler, Hebegurt etc.) in 
einwandfreiem Zustand befinden müssen.  
Zum Manövrieren der Maschine in der Verpackung kann auch ein Palettenhubwagen bzw. ein 
Gabelstapler verwendet werden. 

6.1.1 Vorbereitung der Oberflächen 

Beseitigen Sie das Konservierungsmittel, das zum Korrosionsschutz der Teile ohne Anstrich 
aufgetragen ist. Das kann mit den üblichen Lösungsmitteln geschehen. Dabei keine 
Nitrolösungsmittel oder ähnliche Mittel und in keinem Fall Wasser verwenden. 
 

 

HINWEIS 
 

Der Einsatz von Farbverdünnern, Benzin, aggressiven Chemikalien oder 
Scheuermitteln führt zu Sachschäden an den Oberflächen! 
Daher gilt: Bei der Reinigung nur milde Reinigungsmittel verwenden. 
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6.2 Montage der zum Transport abmontierten Teile 

Die Maschine wird im Prinzip fertig montiert ausgeliefert. Aus Transportgründen müssen einige 
Komponenten vom Kunden montiert werden. 

6.2.1 Grundgestell 

 Neigen Sie die Maschine und setzten Sie sie auf einem Holzbalken sicher ab (Fig.a). 
 Befestigen Sie die Stellfüße mit M6X10 Inbusschrauben und Distanzscheiben 6mm (1a). 
 Befestigen Sie die langen und kurzen Querstreben an den Stellfüßen mit M6X12 

Schlossschrauben (2a), 6mm Distanzscheiben und M6 Sechskantmutter, Muttern noch nicht 
vollständig anziehen. 

 Stellen Sie die Maschine an den vorbereiteten Platz (Fig.b) und ziehen Sie die Muttern nun fest 
an (1b). 

6.2.2 Tisch 

Montieren Sie den Tisch mit Einlage (Fig.c) mit M6X10 Sechskantschrauben und Distanzscheiben 
6mm (1c). Achten Sie darauf, dass das Sägebandblatt mittig im Einsatz verläuft. 

6.2.3 Führungsschiene 

Fixieren Sie die Führungsschiene (Fig.d; 1d) mit den 4 Drehknöpfen (2d) am Tische. 

6.2.4 Zubehör 

Der Schiebestock (2f, 1e), das Werkzeugzubehör (2e) und der Parallelanschlag (1f) können nun 
wie auf den Bildern Fig.e und Fig.f abgebildet montiert werden. 

6.3 Elektrischer Anschluss 
 

 

ACHTUNG 
 

Bei Arbeiten an einer nicht geerdeten Maschine: Schwere Verletzungen durch 
Stromschlag im Falle einer Fehlfunktion möglich! 
Daher gilt: Maschine muss an einer geerdeten Steckdose betrieben werden. 

 
Folgende Anweisungen richten sich an einen Elektrofachmann. Der Anschluss der Maschine ist 
ausschließlich durch einen Elektrofachmann durchzuführen! 

1. Der elektrische Anschluss der Maschine ist für den Betrieb an einer geerdeten Steckdose 
vorbereitet! 

2. Der Erdungsleiter ist gelb-grün ausgeführt! 
3. Das Speisestromnetz muss mit 16A abgesichert sein. 
4. Überprüfen Sie, ob die Netzspannung mit den Anforderungen der Maschine übereinstimmt. 
5. Prüfen Sie nach dem elektrischen Anschluss die Laufrichtung des Sägebandes. 
6. Wenn das Sägeband in die falsche Richtung läuft, sind zwei leitende Phasen zu tauschen.  
7. Im Falle einer Reparatur oder eines Austausches darf der Erdungsleiter nicht an eine unter 

Spannung stehende Dose angeschlossen werden! 
8. Überzeugen Sie sich, dass ein etwaiges Verlängerungskabel in gutem Zustand und für die 

Leistungsübertragung geeignet ist. Ein unterdimensioniertes Kabel verringert die 
Leistungsübertragung und erwärmt sich stark. 

9. Ein beschädigtes Kabel ist umgehend zu erneuern! 
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7 BETRIEB 

7.1 Betriebshinweise 
 

 

 WARNUNG  
 

Führen Sie sämtliche Umrüstarbeiten nur bei Trennung 
vom elektrischen Netz durch! 

 
 

 ACHTUNG 
 

ACHTUNG bei Schneiden von langen Werkstücken ohne Stützbock! 
Sachschäden und Verletzungen durch Hochschnellen des 
Werkstücks möglich! 
Daher gilt: Lange, überstehende Werkstücke müssen gestützt werden 
 

 
 

HINWEIS 
 

Vor Schneidbeginn, Motor zuerst voll anlaufen lassen! 

 

7.2 Einstellungen 

7.2.1 Schwenktisch 

 Lösen Sie die Verriegelung (Fig.g) mit dem Schnellspannhebel (1g) 
 Schwenken Sie den Tisch bis zum gewünschten ( bis 45°), angezeigten Winkel 
 Fixieren Sie den Tisch mit der Verriegelung vor dem ersten Schnitt 
 Der gewünschte Winkel ist zweckmäßigerweise durch Probeschnitte zu kontrollieren  

7.2.2 Bandsägeblattlauf 

Wenn das Sägeblatt nicht mittig auf den Sägeblattrollen läuft, wird durch die Einstellung der 
Neigung der Sägeblattrolle die Lage des Bandsägeblattes korrigiert. 
 Öffnen Sie die obere (1h) und untere (2h) Abdeckung (Fig.h) 
 Drehen Sie die obere Sägebandrolle per Hand langsam im Uhrzeigersinn. Das Sägeband soll 

mittig auf den Gummiauflagen der Sägebandrollen laufen. Ist dies nicht der Fall, muss der 
Neigungswinkel der oberen Sägebandrolle korrigiert werden. 

 Lösen Sie die Verriegelung (Fig.i) mittels dem Drehknopf (1i) 
 Drehen Sie die Sägebandrolle von Hand im Uhrzeigersinn um den Lauf des Sägebandes zu 

kontrollieren. Beachten Sie, dass die Laufrichtung des Sägeblattes von oben nach unten 
verläuft. Korrigieren Sie den Lauf des Sägebandes durch Drehen der Einstellschraube (2i) 
nach links oder rechts. 

 Jetzt prüfen Sie den Lauf des Sägebandes auf der unteren Sägebandrolle. Es sollte in seiner 
ganzen Breite auf der Gummiauflage aufliegen. Korrigieren Sie den Lauf, bis das Sägeband 
auf der oberen Sägebandrolle zentriert läuft. 

 Nach Ende der Einstellarbeiten wieder alles fixieren und beide Abdeckungen schließen 
 
 

 

HINWEIS 
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Nach der Einstellung und vor dem Einschalten drehen Sie die obere 
Sägebandrolle mit der Hand einige Umdrehungen, um zu sehen, ob das 
Sägeband von den Rollen abläuft. Ist das der Fall, muss der Sägebandlauf 
erneut eingestellt werden. 

7.2.3 Sägebandspannung 
 

 

 WARNUNG 
 

Vor jedem Betrieb ist die Sägebandblattspannung zu prüfen! 

 
 

HINWEIS 
 

Zu viel Spannung: Das Sägeband kann reißen. 
Zu wenig Spannung: Das Sabebabd beginnt auf den Sägebabdrollen zu 
rutschen und kann zum Stillstand kommen. 

 
Lösen Sie die obere Sägeblattrolle wie im vorherigen Kapitel und verstellen Sie die Spannung mit 
dem Stellrad (Fig.j; 1j). Die ideale Spannung liegt im Bereich zwischen Tisch und oberer 
Bandführung bei 2mm. 
Nach Beendigung der Arbeitsschicht ist das Sägeband wieder etwas zu entspannen. 

7.2.4 Sägebandführung 

Die Sägebandführung dient zum Anpassen des Abstands vom Sägeband zu den Führungsrollen.  
 

 

 WARNUNG 
 

Kein Einstellen der Sägebandführung bei eingeschalteter 
Maschine!  
Schwere Verletzungen an Händen und Armen durch 
Eingriff in das laufende Sägeband! 
Sägebandführung erst einstellen, nachdem Sägeband  
und –spannung überprüft wurden!  
Daher gilt: Vor dem Verstellen der Sägebandführung Maschine 
ausschalten und warten, bis das Sägeband stillsteht. 

 
Obere Sägebandführung (Fig.k; 3k) 
Die Höhe der Führung muss vor jedem Arbeiten so angepasst werden, dass die Führung ca.3mm 
über dem Werkstück endet. 

 Lösen Sie den Feststellknopf (1k) 
 Gewünschte Höhe einstellen (2k), danach wieder fixieren (1k) 
 Lösen Sie den Knopf (4k) und passen Sie den Lagerhalter so an, dass der Abstand des 

Führungslagers zu den Sägezähnen 1 bis 2mm beträgt. Danach wieder fixieren. 
 Lösen Sie den Knopf (5k) und stellen Sie das Gegenlager so ein, dass der Abstand zur 

Rückseite des Bandsägeblattes ca.0,5mm beträgt. Danach wieder fixieren. 
 Lösen Sie die Schraube (6k) und stellen Sie das Führungslager so ein, dass der Abstand 

zum Bandsägeblatt ca.0,5mm beträgt. Danach wieder fixieren. 
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Untere Sägeblandführung (Fig.l) 
Die untere Sägebandführung muss nach jedem Sägedandwechsel und nach Arbeiten an der 
Bandführung nachjustiert werden. 
 Lösen Sie die Innensechskantschraube (1l) und passen Sie den Lagerhalter so an, dass der 

Abstand des Führungslagers zu den Sägezähnen 1 bis 2mm beträgt. Danach wieder fixieren. 
 Lösen Sie die Schraube (2l) und stellen Sie das Gegenlager so ein, dass der Abstand zur 

Rückseite des Bandsägeblattes ca.0,5mm beträgt. Danach wieder fixieren. 
 Lösen Sie die Schraube (3l) und stellen Sie das Führungslager so ein, dass der Abstand zum 

Bandsägeblatt ca.0,5mm beträgt. Danach wieder fixieren. 
 

 
 

7.2.5 Schnittgeschwindigkeit 
 

HINWEIS 
 

Die Schnittgeschwindigkeit ist je nach Härte des zu bearbeitenden 
Werkstoffes zu wählen. 
hart: 400m/min                                                     weich: 800m/min 

 
 Öffnen Sie die untere Abdeckung. 
 Lösen Sie den Treibriemen durch Drehen des Knopfes im Uhrzeigersinn. 
 Setzen Sie den Treibriemen auf die erforderliche Riemenscheibe des Antriebsrad (untere 

Bandsägerolle) und der entsprechenden Motorscheibe. 
 Um die Treibriemenspannung einzustellen, lösen Sie die Motorhalterung (Fig.m;1m) und 

positionieren Sie den Motor so, dass sich der Treibriemen in der Mitte ca. 10mm durchdrücken 
lässt. Danach Motor wieder fixieren. 

 Schließen Sie die untere Abdeckung. 
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7.3 Bedienung 

7.3.1 Schalter (Fig.p) 

 Zum Ein- und Ausschalten der Maschine betätigen Sie den Hauptschalter (2p) 
 Zum Ein- und Ausschalten des LED-Arbeitslichtes betätigen Sie den Schalter 1p. 

7.3.2 Parallelanschlag (Fig.q) 

 Der Parallelanschlag ist auf beiden Seiten des Bandsägeblattes verwendbar. 
 Um die Anschlagseite zu wechseln, lösen Sie die beiden Schrauben (1q) und fixieren den 

Anschlag auf der anderen Seite. 
 Um den Anschlag zu verschieben (Fig.r), lösen Sie den Schnellspanner (1r) und 

positionieren Sie den Anschlag in die gewünschte Position und fixieren ihn wieder. 
 Um die Anschlaghöhe zu ändern (Fg.s), lösen sie die Schrauben (1q) und drehen Sie den 

Anschlag um 90°. 
 Um die Anschlagparallelität (Fig.s) einzustellen, lösen sie die Schrauben (1s), stellen den 

Anschlag ein und fixieren ihn danach wieder. 

7.3.3 Gehrungsanschlag (Fig.t) 

 Um den Gehrungsanschlag zu verwenden, schieben sie ihn in die vorgesehene Nut (1t). 
 Um den Winkel des Gehrungsschnittes einzustellen, lösen Sie Arretierung (2t), bringen den 

Gehrungsanschlag in die gewünschte Position (bis 60°) und fixieren ihn danach wieder. 

7.3.4 Schiebestock 
 

 

 WARNUNG 
 

Der Schiebestock schützt vor dem Kontakt mit dem Bandsägeblatt 

 
 Der Schiebestock muss unbedingt verwendet werden, wenn der Abstand zwischen 

Bandsägeblatt und Parallelanschlag kleiner als 150mm ist. 
 Wird der Schiebstock nicht verwendet, am Haken (1e) deponieren 
 Bei Beschädigung muss der Schiebestock umgehend ausgetaucht werden 

7.3.5 Sägen 

 Setzen Sie das Werkstück sicher auf den Tisch auf 
 Beobachten Sie das Werkstück von Anfang bis Ende genau 
 Sägen Sie den Schnitt ohne Unterbrechung in einem Zug 
 Schalten Sie die Maschine nach Beendigung der Arbeit sofort aus 

7.3.6 Absaugung 

Am Absaugstutzen (Fig.u;1u) kann eine Absauganlage angeschlossen werden. Wird diese nicht 
benötigt, sammeln sich die Holzspäne in der Lade (Fig.v;1v) unterhalb der unteren Bandrolle. 
Diese Lade ist nach Gebrauch der Maschine zu entleeren.  
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8 WARTUNG 
 

 

ACHTUNG 
 

Vor Wartungsarbeiten Maschine ausschalten und den Netzstecker ziehen! 
Sachschäden und schwere Verletzungen durch unbeabsichtigtes Einschalten 
der Maschine werden so vermieden! 
 

 
Die Maschine ist wartungsarm und enthält nur wenig Teile, die der Bediener einer Instandhaltung 
unterziehen muss. 
Störungen oder Defekte, die die Sicherheit der Maschine beeinträchtigen können, umgehend 
beseitigen lassen. 
 

HINWEIS 
Nur ein regelmäßig gewartetes und gut gepflegtes Gerät kann ein zufrieden stellendes 
Hilfsmittel sein. Wartungs- und Pflegemängel können zu unvorhersehbaren Unfällen und 
Verletzungen führen. 
Reparaturen die spezielle Fachkenntnisse erfordern, sollten nur von autorisierten Service 
Centern durchgeführt werden.  
Unsachgemäßer Eingriff kann das Gerät beschädigen oder Ihre Sicherheit 
gefährden. 
 

 
Prüfen Sie regelmäßig, ob die Warn- und Sicherheitshinweise an der Maschine vorhanden und in 
einwandfrei leserlichem Zustand sind.  
Prüfen Sie vor jedem Betrieb den einwandfreien Zustand der Sicherheitseinrichtungen sowie des 
Sägebandes! 
Bei Lagerung der Maschine darf diese nicht in einem feuchten Raum aufbewahrt werden und 
muss gegen den Einfluss von Witterungsbedingungen geschützt werden. 
Vor der ersten Inbetriebnahme, sowie nachfolgend alle 100 Arbeitsstunden alle beweglichen 
Verbindungsteile (falls erforderlich vorher mit einer Bürste von Spänen und Staub reinigen) mit 
einer dünnen Schicht Schmieröl oder Schmierfett einschmieren. 

 

8.1 Instandhaltung und Wartungsplan 

8.1.1 Nach jeder Arbeitsschicht: 

 Entspannen Sie das Sägeband. 
 Trennen Sie die Maschine vom Netz. 
 Reinigen Sie die Maschine vollständig. 
 Schmieren Sie die die Sägebandführung mit leichtem Maschinenöl etwas ein. 
 Säubern Sie die Maschine von Spänen. 
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8.2 Wechseln des Sägebandes 
 

 

 

WARNUNG  
 

Bei Arbeiten mit dem Bandsägeblatt immer Handschuhe tragen 
GEFAHR VON SCHNITTVERLETZUNGEN! 

Vor dem Sägebandwechsel Maschine ausschalten, Netzstecker 
ziehen und warten, bis das Bandsägeblatt stillsteht. 
ACHTUNG: Achten Sie darauf, das neue Sägeband richtig 
einzulegen! Merken Sie sich dazu, in welche Richtung die 
Zahnung des alten Sägebandes zeigt! 

 

 Lösen Sie Befestigung der Führungsschiene und entfernen Sie diese (Fig.n;1n) 
 Öffnen sie die obere und untere Abdeckung 
 Stellen Sie die obere Sägebandrolle in die niedrigste Position (Fig.o;1o) 
 Nun entfernen Sie das alte Blattsägeband und legen Sie das neue ein. 
 Danach gehen Sie wie im Kapitel „Einstellungen“ vor und überprüfen alle dort erklärten 

Einstellmöglichkeiten. 
 

8.3 Wechseln des Keilrippenriemen 

 
1. 
 Das Sägeband mit dem Drehknopf gut entspannen. 

 
 
 
 
 
 
 
 

2. 
 Die untere Sägebandabdeckung öffnen und das Sägeband von der 

Antriebsrolle entfernen.  
 ACHTUNG: Handschuhe für das Sägeband benutzen ! 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
3. 

 Den Keilrippenriemen an der Motorhalterung mit 
einem Innensechskantschlüssel lockern und 
entspannen. 
 

 

1.

2. 

3. 

Manopola tensione 
lama
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4. 
 
 Den Aussensicherungsring -Seegering- mit der 

Aussensicherungsringzange entfernen. 
 
 
 
 
 
 
5. 
 Die Antriebsrolle von der Antriebswelle abziehen. 
 Keilrippenriemen ersetzen und das Antriebsrad wieder auf 

Antriebswelle aufsetzen. 
 Sicherungsring anbringen 
 Keilrippenriemen in die gewünschten Riemenscheiben 

einlegen. 
 Keilrippenriemen an der Motorhalterung spannen. 
 Sägeband auf die Antriebsrolle auflegen und in der 

Sägebandführung auf gute Führung kontrollieren. 
 Sägeband mit Drehknopf spannen. 
 Sägebandabdeckung wieder verschließen 

 
 

8.4 Reinigung 

Nach jeder Arbeitsschicht muss die Maschine und alle ihre Teile gründlich gereinigt werden.  
Befreien Sie die Maschine regelmäßig nach der Arbeit von Holzstaub und Holzresten. 
 

 

HINWEIS 
 

Der Einsatz von Lösungsmitteln, aggressiven Chemikalien oder 
Scheuermitteln führt zu Sachschäden an der Maschine! 
Daher gilt: Bei der Reinigung nur Wasser und ggf. milde Reinigungsmittel 
verwenden! 
 

 
Blanke Flächen der Maschine gegen Korrosion imprägnieren (z.B. mit Rostschutzmittel WD40). 
 
 

8.5 Entsorgung 

Entsorgen Sie Ihre Maschine nicht im Restmüll. Kontaktieren Sie Ihre lokalen 
Behörden für Informationen bzgl. der verfügbaren Entsorgungsmöglichkeiten. 
Wenn Sie bei Ihrem Fachhändler eine neue Holzbandsäge oder gleichwertiges 
Gerät kaufen, ist dieser verpflichtet, Ihre alte fachgerecht zu entsorgen. 

 

9 

4.

5.
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9 FEHLERBEHEBUNG 

Bevor Sie die Arbeit zur Beseitigung von Defekten beginnen, trennen Sie die 
Maschine von der Stromversorgung. 

 

VIELE POTENTIELLE FEHLERQUELLEN LASSEN SICH BEI FACHGEMÄSSEM ANSCHLUSS 
AN DAS SPEISESTROMNETZ IM VORHINEIN AUSSCHLIESSEN. 
 

Fehler Mögliche Ursache Behebung 

Maschine stoppt oder startet 
nicht 

 Maschine ist nicht 
angeschlossen 

 Überlastung 
 Sicherung oder Schütz kaputt 
 Kabel beschädigt 

 Alle el. Steckverbindungen 
überprüfen 

 Motor ausschalten und 
abkühlen 

 Sicherung wechseln,  
Schütz aktivieren 

 Kabel erneuern 

Ungenaue 90° sowie 
Schrägschnitte 

 Nicht richtig eingestellt 
 Winkelanzeige nicht korrekt 

eingestellt 
  Gehrungsanschlag verstellt 

 Sägeband rechtwinklig und 
Anschlag prüfen 

 Sägeband rechtwinklig und 
Anzeige prüfen 

 Gehrungsanschlag korrigieren 

Sägeband bewegt sich beim 
Sägen 

 Führung nicht ausgerichtet 
 Welliges  Holz 
 Übermäßige 

Vorschubgeschwindigkeit 
 Falsches Sägeband 

 Prüfen und einstellen Führung 
 Wählen Sie ein anderes Stück 

Holz 
 Vorschub reduzieren 
 Sägeband od. Typ korrigieren 

Ungenauer Schnitt  Ungeeignetes Sägeband 
 Sägeband falsch montiert 
 Stumpfes Sägeband  
 Sägeband ist locker 
 Gummi oder Pech am Band 

 Wechseln Sie das Sägeband 
 Sägezähne nach unten 
 Sägeband erneuern 
 Spannen Sie das Sägeband 
 Sägebandführung einstellen 

Sägeband kommt nicht auf 
Geschwindigkeit 

 Verlängerungskabel zu lang 
 Motor nicht für bestehende 

Spannung geeignet 
 schwaches Stromnetz 

 Austausch auf passendes 
Verlängerungskabel 

 siehe Schaltdosenabdeckung 
für korrekte Verdrahtung 

 Kontaktieren Sie den  
Elektro-Fachmann 

Maschine vibriert stark  Steht auf unebenen Boden 
 Keilriemen verschlissen 
 Riemenscheibe abgenutzt 
 Motorbefestigung ist lose 

 

 flach, eben einrichten 
 Keilriemen ersetzen 
 Riemenscheibe wechseln 
 Befestigungsschrauben 

anziehen 

Band läuft in die verkehrte 
Richtung 

 Phasen vertauscht 
(nur bei 400V / 3 Phasen) 

 Kontaktieren Sie den  
Elektro-Fachmann. 

 Kein Garantiefall. Fehler 
Netzseitig. 
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10 PREFACE 

Dear Customer! 
 

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of 
the wood bandsaw HBS245HQ. 
Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with 
the name "machine". 
This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for 
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the 
product. 
 
 
Please read and obey the security instructions! 

Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and 
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health. 
 

 
 
Due to constant advancements in product design construction pictures and content may diverse 
slightly. However, if you discover any errors, inform us please. 
Technical specifications are subject to changes! 
 
Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport 
damage or missing parts.  
Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial 
product receipt and unpacking before putting the product into operation. 
Please understand that later claims cannot be accepted anymore. 

 
 
Copyright  
© 2013 
This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication, 
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law. 
Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria! 
 
 
 

CUSTOMER SERVICE CONTACT 
 

 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 
 
A-4170 Haslach, Marktplatz 4 
Tel 0043 7289 71562 - 0 
Fax 0043 7289 71562 – 4 
info@holzmann-maschinen.at 
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11 TECHNIC 

11.1 Components 

 
 

No. Specification Qty. No. Specification Qty. 

1 Bandsaw 1 7 Long brace 2 

2 Guide rail 1 8 Miter gauge 1 

3 Table with insert 1 9 Accessory tools assembly 1 

4 Rip fence 1 10 Knob 4 

5 Short brace 2 11 Hook (for push stick) 1 

6 Leg 4 12 Push stick 1 

Hardware bag   (not shown)  

Socket head bolts M6x10 8 Carriage bolts M6x12 8 

Hex bolts M6x10 4 Flat washers 6mm 20 

Hex bolts M6 8 Socker head bolts M4x10  
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11.2 Technical Details 

 

Specification HBS245HQ 

Motor power 375W 

Voltage 230V / 50Hz 

Cutting-capacity 150mm 

Throad Width 245mm 

Cutting-speed 
minimum   400m/min 

maximum  800m/min 

Table size 360 x 320mm 

Blade size 1826 x 6-12,5mm 

Pivoting range Table 0 – 45° 

Weight 37kg 
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12 SAFETY 

12.1 Intended Use 

The machine bevel bandsaw is designed for performing cuts into suitable materials under the 
premise to use the correct combination of bandsaw speed and feed rate. 
The intended use incorporates sufficient knowledge of the operator regarding the work with wood 
bandsaw and regarding accident prevention rules, sufficient material knowledge as well as 
sufficient and productive maintenance of the machine. 
Any manipulation of the machine or its parts is a missuse, in this case HOLZMANN-Machines and 
its sales partners cannot be made liable for ANY direct or indirect damage. 
It is imperative to obey all safety rules as well as assembly, operation and maintenance in-
structions to keep alive your guarantee rights. 
 

 

 

 WARNING 
 

 Use only saw blades allowable for this machine! 
 Never use a damaged band saw blade! 
 Use the bandsaw never with defective or without mounted guard 

HIGHEST RISK OF INJURY! 

12.1.1 Ambient conditons 

The machine may be operated: 
 

humidity max. 70% 

temperature +5°С to +40°С (+41°F to +104°F) 

 
The machine shall not be operated outdoors or in wet or damp areas. 
The machine shall not be operated in areas exposed to increased fire or explosion 
hazard. 
 

12.1.2 Prohibited use 

 The operation of the machine outside the stated technical limits described in this manual is 
forbidden. 

 Operation of the machine function without emergency stop button or impeller box with 
open doors is prohibited. 

 The use of saw bands not according with the required dimensions is forbidden.  
 The use of saw bands not being suitable for the use of the machine and not being certified 

is forbidden. 
 Any manipulation of the machine and parts is forbidden. 
 The use of the machine for any purposes other than described in 12.1 is forbidden. 
 The unattended operation on the machine during the cutting process is forbidden! It is not 

allowed to leave the immediate work area during the cut is being performed.  
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12.2 Security instructions 

Missing or non-readable security stickers have to be replaced immediately! 
To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions! 
The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the operator and limit 
the use of this machine! 
 

 

NOTICE 
 

In the following machine this guards are in effect: 
 Emergency button on the control panel 
 Shutdown when opening the covers 

 
 

 

 

 Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause 
accidents. Avoid slippery floor. 

 Make sure the work area is lighted sufficiently 
 Do not use the machine outdoors! 
 Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely and 

keep balance at all times.  
 Keep away from the running saw band!  
 Always stay focused when working. Reduce distortion sources in your 

work-ing environment. The operation of the machine when being 
tired, as well as under the influence of alcohol, drugs or concentration 
influencing medicaments is forbidden. 

 
 

  
 Do not climb onto the machine! 
 

 
 

 

 

 The machine shall be operated by respectively trained persons only.  
 Do not allow other persons, particularly children, to touch the 

machine or the cable. Keep them away from your work area. 
 Make your workshop childproof.

 
 

 
 

 Wear suitable work clothes! Do not wear loose clothing 
or jewellery as they might get caught in moving parts 
and cause severe accidents! Wear a hair net if you have 
long hair.  

 
 

 

 Use personal safety equipment: ear protectors, safety goggles, 
dust mask when working on dusty jobs.  
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 Never leave the machine running unattended! Before leaving the 
working area switch the machine off and wait until the saw band 
stops. 

 Always disconnect the machine prior to any actions performed at 
the machine. 

 Avoid unintentional starting 
 

 
 

 
  

 Each time you work with an electrically operated sawing apparatus, 
caution is advised! There is a risk of electric shock, fire, cutting injury;

 Protect the machine from dampness (causing a short circuit) 
 Use power tools and machines never in the vicinity of flammable 

liquids and gases (danger of explosion) 
 Check the cable regularly for damage  
 Protect the cable from heat, oil and sharp edges 
 Avoid body contact with earthed 

 
 

 
 Use appropriate holding device when sawing logs 
 The upper blade guide to keep as close to the workpiece 
 Attach the fence to the lower half of the table for inclined table 
 Workpieces while working safely hold and guide 
 Remove the sawed-off or jammed workpieces only at standstill of the 

saw blade 
 Make sure that no excessive concentration of dust is produced. Use 

suitable dust extraction equipment! 
 Remove before editing foreign matter (nails, screws) from the 

workpiece 
 For straight cuts against the rip fence push stick should be used 

 
The machine does not require extensive maintenance.  
Repairing shall be performed by trained professionals only.  
Accesories: Use only accesories recommended by HOLZMANN-Maschinen and its sales 
partners. 

12.3 Remaining risk factors 

Even if the machine is used as required it is still impossible to eliminate certain residual risk 
factors totally. The following hazards may arise in connection with the machine´s construction 
and design: 
 Damage to hearing, when sound levels in workshop add up to a total level being harmful. 

Wear ear-muffs to eliminate this risk factor. 
 Respiratory damages due to harmful emissions of wood dust.  
 Severe cutting injuries at contact with the running band in the uncovered cutting zone.  
 Injuries (cuts) when changing the band. Wear safety gloves when changing the saw band.  
 Injury from catapulted workpieces or parts of workpieces.  
 Injury through breaking saw band 
 Electrocution through contact with internal leading machine parts 
This risk factors can be minimized through obeying all security and operation instructions, proper 
machine maintenance, proficient and appropriate operation by persons with technical knowledge 
and experience. 
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13 ASSEMBLY 

13.1 Initial activities 

13.1.1 Delivery content 

Please check the product contents (see capture 11.1) immediately after receipt for any eventual 
transport damage or missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be 
placed immediately after initial machine receipt and unpacking before putting the machine into 
operation. Please understand that later claims cannot be accepted anymore. 

13.1.2 Workplace requirements 

The workplace has to fulfill the requirements stated in capture 12.  
The ground has to be even, in level and hard. It must be suitable at least to weight it with double 
weight per square meter than the machines net weight.  
The chosen workplace must have access to a suitable electric supply net hat complies with the 
machines requirements. 
The machine must be placed in a way that at least 0.8m room free space around the machine.  
For longer workpieces sufficient additional place before and behind the machine should be 
calculated. 

13.1.3 Transport 

The machine can be transported in package with a forklift. 
The machine is very heavy. The machine shall be lifted from crate with a suitable lifting device 
only that is certified to be able to carry the machines load. 
 

 

 

 WARNING 
 

The transport and the lifting of the machine shall be performed by 
qualified and respectively trained persons only. 

 

13.1.4 Preparation of the surfaces 

Uncoated metal machine parts have been insulated with a greasy layer to inhibit corrosion. 
This layer has to be removed. You can use standard solvents that do not damage the machine 
surface.  
 

 

NOTICE 
 

Do not use solvents based on nitrite, aggressive solvents like break 
cleaners or scrubbing agents! 
 
These damage the machine surface. 
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13.2 Assembly 

The MACHINE is delivered pre-assembled.  
For transport reasons, the saw table can be assembled by the customer. 

13.2.1 Band saw stand 

 Put down the machine on a timber according to the Fig.a. 
 Attach legs to band saw by using M6X10 socket head bolts and 6mm flat washers (1a) 
 Fix short braces and long braces to legs by using M6X12 carriage bolts (2a), 6mm flat 

washers and M6 hex nut, do not tighten the nut. 
 Stand the band saw on a level ground (Fig.b), tighten all bolts and nuts (1b). 

13.2.2 Table 

 After attaching the stand, assemble the table ( Fig.c) to band saw by using M6X10 hex 
head bolts and 6mm flat washers (1c). 

 Make sure the saw blade is in the center of table insert slot.  

13.2.3 Guide rail 

Secure the guide rail (Fig.d; 1d) with four knobs (2d) to the table. 

13.2.4 Accessory tools assembly 

The push stick (2f, 1e), the tools assembly (2e) and the rip fence can be assambled like shown on 
the pictures Fig. e and Fig. f. 
 

13.3 Electric connection 
 

 

ATTENTION 
 

When working with non-grounded machines:  
Severe injury or even death may arise though electrocution! 
Therefore: The machine must be operated at a grounded power socket! 

 
 The connection of the machine to the electric power supply and the following checks are to 

be carried out by respectively trained personnel.  
 The electronic connection of the machine is designated for operation with a grounded 

power socket!  
 The connector plug may not be manipulated.  
 If the connector plug doesn’t fit or if it is defect, only qualified electricians might modify or 

renew it!  
 The grounding wire should be held in yellow-green.  
 A damaged cable has to be exchanged immediately!  
 Check, whether the feeding voltage and the Hz comply to the required values of the ma-

chine. A deviation of feeding voltage of ±5% is allowed. 
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14 OPERATION 

14.1 Operating notes 
 

 

 WARNING  
 

Perform all machine settings with the machine being 
disconnected from the power supply! 

 
 

 ATTENTION 
 

TAKE ATTENTION when cutting long workpieces without 
additional support! 
Hazard of machine damage and injuries through upbouncing 
workpiece.  
Therefore: always support long overhanging workpieces additionally 

 

 
 

NOTICE 
 

Let the engine run full speed when you begin to cut a work a 
workpiece 

 

14.2 Adjustment 

14.2.1 Tilting table 

 Loosen the locking handle (Fig.g; 1g) 
 Turn the table to adjust it to the desired angle ( up to 45°) 
 Use the angle indicator scale to find the desired angle.  
 Retighten the locking handle to secure the table 

 

14.2.2 Aligning the saw blade 

If the saw blade does not run in the center of the rubber tyre, the tracking needs to be corrected 
by adjusting the tilt of the upper band saw wheel. 

 Open the upper (1h) and lower (2h) cover (Fig.h) 
 Loosen the tracking lock knob (Fig.i; 1i), manually rotate the upper wheel, taking care no 

to touch the blade. 
 Turn setting knob (2i) clockwise or anticlockwise until the saw blade tracks centered on 

the rubber tyre. 
 After adjusting, retighten the tracking lock knob and close the cover. 
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NOTICE 
 

After setting and before switch on turn the upper wheel roll by hand a few 
times to see if the band saw runs out of the rollers. If this is the case, the 
blade must be aligned again. 

 

14.2.3 Blade tension 
 

 

 WARNING 
 

Check the blade tension before any operation  

 
 

NOTICE 
 

Too much tension: The band saw blade can break 
Too less tension: The band saw blade can slip and stop 

 
 Raise upper blade guide fully. 
 Taking the blade width into consideration, turn the knob to adjust tension (Fig.j; 1j). 
 Check tension by pushing with a finger, halfway between table and upper 
 Turning the setting knob clockwise increase the blade tension 
 Tuning the setting knob counter-clockwise reduce the blade tension 

After the end of the work dissipate the band saw blade a little bit. 
 

14.2.4 Blade guide 

The blade guide is used to adjust the distance from the band saw blade to the guide bearing. 
 

 

 

 WARNING 
 

Do not adjust the sawband guidance when the machine 
is working! 
Heavy injuries on hands and arms are possible! 
Sawband guidance can be adjusted only after the 
sawband direction and the sawband tension has been 
proofed. 
Before you adjust the sawband guidance switch off the 
machine and wait until the sawband is standing completely 
still. 
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Upper blade guide (Fig.k; 3k) 
The height of blade guide needs to be adjusted: prior to every cutting/operation, to accommodate 
the height of work piece (the upper blade guide should be set approx. 3mm above the 
workpiece). 

 Set upper blade guide with the adjusting knob to the desired height by loosening the 
locking knob (1k). After adjustment (2k), be sure to tighten the lock knob (1k). 

 Loosen the knob (4k), and adjust bearing holder, so that guide bearing is positioned 1or 
2mm from bottom of blade. Retighten the knob 

 Loosen the knob (5k), and adjust trust bearing to a position of 0.5mm from rear of blade. 
Retighten the knob (5k). 

 Loosen the bolt (6k), and adjust guide bearing to a position 0.5mm away from blade. 
Retighten the bolt (6k). 

 
Lower blade guide (Fig.l) 
The lower blade guide needs to be readjusted after every band saw blade change or tracking 
adjustment. 

 Loosen the socket bolt (1i), and move the entire lower blade guide, and adjust the guide 
bearing to a position of 1 or 2 mm from bottom of blade. Retighten the socket bolt (1l). 

 Loosen the bolt (2l), and adjust trust bearing to a position of 0.5mm from rear of blade. 
Retighten the bolt (2l). 

 Loosen the bolt (3l), and adjust guide bearing to a position 0.5mm away from blade. 
Retighten the bolt (3l). 

 

 

14.2.5 Cutting speed 
 

NOTICE 
 

The cutting speed should be selected depending on the hardness of the 
material to be machined. 
hart: 400m/min                                                     weich: 800m/min 

 Open the lower cover. 
 Slacken driving belt by turning the knob clockwise. 
 Put driving belt on required pulley of the driving wheel (lower band saw wheel) and the 

corresponding motor pulley. 
 

 If necessary, adjusting the motor position to adjust the belt tension. 
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 Loosen the motor locking bolt (Fig.m; 1m) and turn the motor counter-clockwise to reduce 
the driving belt tension, turn the motor clockwise to increase the driving belt tension. 
Retighten the motor locking bolt. 

 Half-way between the pulleys the driving belt should flex approx 10mm. 
 Close the lower cover. 

14.3 Operation 

14.3.1 Switch Action (Fig.p) 

 To start/stop the machine push the main switch (2p) 
 To turn on/off the LED-work light push switch 1p 

14.3.2 Rip fence (Fig.q) 

 The rip fence can be used on both side of the blade 
 When the rip fence is moved from one side of the saw blade to other the fence needs to 

reverse. 
 To reversing the fence loosen and remove the two knobs (1q) 
 Take off the fence with bolts from the fence support 
 Assemble the fence with bolts to other side of the fence support. 
 Replace the two knobs (1q) 
 To clamp the rip fence (Fig.r) lock the lever (1r), move the fence to the needed position 

and retighten the lever 
 To adjust the height (Fig.s), loosen the two knobs (1q), rotate the fence 90° and retighten 

the knobs 
 To adjust the paralleling with the side of the bade (Fig.s), loose the two socket bolts (1s), 

correct the position and retighten the bolts 

14.3.3 Mitter gauge (Fig.t) 

 The miter gauge is inserting into the table slot from the table front edge (1t) 
 For miter cuts, the miter gauge can be turned to 60º in both directions 
 To set a miter gauge, loosen the lock handle (2t) turn the an gauge to the needed position 

and retighten the lock handle 

14.3.4 Push stick 
 

 

 WARNUNG 
 

The push stick protects against contact with the band saw blade 

 
 The push stick must be used if the distance between band saw blade and a rip fence is less 

than 150mm 
 When the push stick is not used, it can be stored on the hook provided at the band saw 

frame 
 Replace push stick if damaged 
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14.3.5 Sawing 

 Set upper blade guide 3mm above the workpiece. 
 Place workpiece on the table. 
 Plug in. 
 Start saw. 
 Cut workpiece in a single pass. 
 Switch off if no further cutting is to be done immediately afterwards. 

14.3.6 Dust collector 

The band saw provides a dust port (Fig.u;1u). It should be connected with dust collector when 
sawing wood. 
If you do not have dedicated band saw extraction, there is another chance to get rid of the saw 
dust. Most of debris except usual dust drifts would fall through a grating into the dust drawer 
(Fig.v; 1v). It can be easily pulled out and cleaned. 
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15 MAINTENANCE 
 

 ATTENTION 
 

Don’t clean or do maintenance on the machine while it is still connected 
to the power supply:  
Damages to machine and injuries might occur due to unintended 
switching on of the machine!  
Therefore: Switch the machine off and disconnect it from the power 
supply be-fore any maintenance works or cleaning is carried out 

 
The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be 
serviced by trained persons only. 
Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all con-
necting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust). 
Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required. 
Check regularly the condition of the saw band and the saw band guide.  
The good condition and perfect adjustment of the guiding rollers is essential for a smooth band 
guidance and a clean cut. 
Store the machine in a closed, dry location. 
 

NOTICE 
Clean your machine regularly after every usage – it prolongs the machines lifespan and is a 
pre-requisite for a safe working environment. 
Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only! 

15.1 Maintenance plan 

15.1.1 After each workshift: 

• Relaxing the saw band. 
• Disconnect the machine from the power supply. 
• Clean the machine entirely. 
 Lubricate the blade guide with light machine oil a bit. 

15.2 Cleaning 

After each workshift the machine has to be cleaned. Remove chips etc. with a suitable tool. Do 
not remove them by hand (cutting injury!). Remove dust as well. 

 

NOTICE 
 

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal 
surfaces as well as the use of scrubbing agents will damage the machine 
surface! 
Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild solution 
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15.3 Changing the band saw blade 
 

 

 WARNING  
 

Wear gloves when handling with saw blades! 
HIGHEST RISK OF CUTTING INJURY! 

Before changing the blade, check that the machine is swiched 
off and disconet from the power suply 
ATTENTION: Take care to install the saw band correctly!  
Check the direction of the teething 

 
 Loosen four lock knobs for the guide rail, and pull out the guide rail (Fig.n;1n). 
 Open the upper cover and lower cover. 
 Set the upper blade guide to its lowest position (Fig.o;1o). 
 Loosen saw blade tension knob until the band saw blade has slackened. 
 Remove the band saw blade from the machine. 
 Fit a fresh band saw blade and center band saw blade on the rubber tyres of the band saw 

wheels. 
 Tighten the saw blade tension knob. 
 Replaced the guide rail to its original position. 
 Close the upper and lower cover. 

Next:  
 Align the saw blade 
 Adjust the blade tension 
 Adjust the upper blade guide and lower blade guide 
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15.4 Changing the v-ribbed belt 

 
1. 
 Relax the saw blade with the blade tension knob. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. 
 Open the lower saw band cover and remove the bandsaw blade from 

the drive shaft. 
 WARNING: gloves for the sawblade use ! 
 
 

 
 
 
 
3. 

  
Loosen the v-ripped belt on the motor bracket with an 
Allen key and relaxing. 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

4. 
 Remove the outer retaining ring with the outer retaining ring 

pliers. 
 
 
 
 
 
5. 
 Remove the drive roller of the drive shaft. 
 Replace v-ripped belt and put the drive back to the drive 

shaft. 
 Attach retaining ring 
 Insert v-ripped belt in the desired pulleys. 
 ripped v-belt tension on the engine mount. 
 Bandsaw blade on the drive roller hang up and check the 

saw band in on good leadership. 
 saw band tension with knob. 
 Close Sawband cover 

1.

2.

4.

5.

Blade tension knob 

3. 
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15.5 Disposal 

Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities for 
information regarding the available disposal options. When you buy at your local 
dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old 
 

16 TROUBLE SHOOTING 

Disconnect the machine from the power supply prior to any checks performed 
at the machine itself! 
 

Trouble Possible cause Solution 

Saw stops or will not start  Overload tripped 
 Saw unplugged 
 Fuse blown or circuit breaker 

tripped 
 Cord damaged 

 Allow motor to cool and reset 
by pushing off switch 

 Check all power connections 
 Change fuse or reset circuit 

breake 
 Change cable 

Does not make accurate 45° 
or 90° cuts 

 Stop not adjusted correctly 
 Angle pointer not set 

accurately 
 Miter gauge out of adjustment 

 Check band with square and 
adjust stop 

 Check band with square and 
adjust pointer 

 Adjust miter gauge 

Band wanders during cut  Fence not aligned with band 
 Warped wood 
 Excessive feed rate 
 Incorrect band for cut 

 Check and adjust fence 
 Select another piece of wood 
 Reduce feed rate 
 Change band to correct type 

Saw makes unsatisfactory 
cuts 

 Dull band 
 Band mounted wrong 
 Gum or pitch on band 
 Incorrect band for cut 
 Gum or pitch on table 

 Replace band 
 Teeth should point down 
 Remove band and clean 
 Change band to correct type 
 Clean table 

Band does not come up to 
speed 

 Extension cord too light or too 
 Low shop voltage 

 Replace with adequate size 
cord 

 Contact your local electric 
company 

Saw vibrate excessively  Base on uneven floor 
 Bad v-belt 
 Bent pulley 
 Improper motor mounting 
 Loose hardware 

 Reposition on flat level surface 
 Replace v-belt 
 Replace pulley 
 Check and adjust motor 
 Tighten hardware 

Saw band runs in opposite 
direction 

 2 of the 3 leading phases are 
switched whether in Plug or 
socket 

 Shut off machine immediately. 
Let the connection to supply 
circuit be corrected by an 
electrician!  

 
MANY MALFUNCTIONS AND DEFECTS CAN BE AVOIDED BY LETTING THE MACHINE BE 
CONNECTED TO YOUR POWER SUPPLY BY A CERTIFIED ELECTRICIAN 
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17 PREFAZIONE 

Gentile Cliente, 
 

Queste istruzioni per l'uso contengono informazioni e importanti avvertenze sulla messa in 
servizio e uso della sega a nastro per legno HBS245HQ. 
Di seguito il nome commerciale dell'apparecchio (vedi copertina) viene sostituito nelle presenti 
istruzioni per l'uso con la definizione "macchina". 
 

Le istruzioni per l'uso sono una componente della macchina e non devono essere 
rimosse. Conservarle per consultazione futura e accluderle alla macchina in caso di 
cessione della stessa a terzi! 

 
Osservare le istruzioni per la sicurezza! 

Prima della messa in servizio, leggere attentamente queste istruzioni. In questo modo si facilita 
l'uso corretto, e si prevengono incomprensioni e danni eventuali. 
Attenersi alle avvertenze e alle istruzioni per la sicurezza. La violazione può causare gravi lesioni. 
 
A causa del costante sviluppo dei nostri prodotti è possibile che le immagini e i contenuti siano 
leggermente differenti. Se doveste riscontrare errori, siete pregati di informarci. 
 
Con riserva di modifiche tecniche! 
 
Al ricevimento della merce controllatela immediatamente e fate annotare eventuali 
contestazioni al momento della consegna, all'addetto al recapito, sulla lettera di 
vettura! 
I danni di trasporto devono essere segnalati a noi entro 24 ore. 
Holzmann non può assumere alcuna garanzia per danni da trasporto non annotati. 
 

Copyright 
© 2013 
Questa documentazione è protetta da copyright. Con riserva dei diritti costituzionali risultanti! In 
particolare saranno perseguite legalmente la riproduzione, traduzione e il prelievo di foto e 
immagini. 
Foro competente è il Tribunale di Linz o il Tribunale di competenza di 4170 Haslach. 
 

  
 

Indirizzo dei centri di assistenza clienti 
 

 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH 
A-4170 Haslach, Marktplatz 4 
Tel +43 7289 71562 - 0 
Fax +43 7289 71562 – 4 
info@holzmann-maschinen.at 
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18 COMPONENTI 

18.1 Tecniche 

 
 

N. Specifica Pz. N. Specifica Pz. 

1 Sega a nastro 1 7 Montante trasversale lungo 2 

2 Rotaia di guida 1 8 Arresto per tagli obliqui 1 

3 Tavolo con inserto 1 9 Accessori utensili 1 

4 Arresto parallelo 1 10 Manopola 4 

5 Montante trasversale corto 2 11 Gancio (per elemento 
spintore) 

1 

6 Piedini regolabili 4 12 Spintore 1 

Piccoli accessori   (non illustrati)  

Vite a brugola M6x10 8 Vite a testa quadra M6x12 8 

Vite esagonale M6x10 4 Distanziale 6 mm 20 

Viti a testa esagonale M6 8 Viti a brugola M4x10  
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18.2 Dati tecnici 

 

Specifica HBS245HQ 

Potenza motore 375W 

Tensione 230 V / 50 Hz 

Altezza di taglio 150 mm 

Sbalzo 245 mm 

Velocità della lama 
minima 400m/min 

massima 800m/min 

Dimensioni tavolo 360 x 320 mm 

Dimensioni della lama 1826 x 6-12,5 mm 

Area di rotazione tavolo 0 – 45 ° 

Peso 37 kg 
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19 SICUREZZA 

19.1 Uso conforme previsto 

Usare la macchina solo in condizioni tecniche perfette e conformemente alla destinazione d'uso, 
nel rispetto delle norme di sicurezza e consapevoli dei pericoli! Far rimuovere immediatamente le 
anomalie che possono pregiudicare la sicurezza! 
In generale è vietato modificare e rendere inefficaci i dispositivi tecnici di sicurezza della 
macchina! 
La macchina è progettata esclusivamente per segare legno, plastica e materiali non ferrosi. 
Per un uso diverso o che esula da questo e per danni materiali o lesioni da questo 
derivanti HOLZMANN-MASCHINEN non si assume alcuna responsabilità o non fornisce 
alcuna garanzia. 

 
 

 

 AVVERTENZA 
 

 Utilizzare solo lame omologate per l’apparecchio! 
 Non utilizzare mai lame difettose! 
 Non utilizzare mai la sega a nastro con dispositivi di protezione 

divisori difettosi o non installati 
ALTISSIMO RISCHIO DI LESIONI! 

 

 

19.1.1 Condizioni di lavoro 

La macchina è progettata per lavorare alle seguenti condizioni: 

Umidità max. 70% 

Temperatura da +5°С a +40°С 

La macchina non è progettata per l'uso all'aperto. 
La macchina non è progettata per l'uso in condizioni a rischio di esplosione. 

19.1.2 Uso improprio non ammesso 

 Non è consentito l'uso della macchina in condizioni che esulano dai limiti indicati nel manuale 
presente. 

 Non è consentito l'uso della macchina senza i dispositivi di protezione previsti  
 La rimozione o lo spegnimento dei dispositivi di sicurezza è vietata. 
 Non è consentito il funzionamento della macchina con materiali che non sono espressamente 

indicati in questo manuale. 
 Non è consentito l'utilizzo di utensili che non sono idonei all'uso con la macchina. 
 Sono vietate eventuali modifiche strutturali alla macchina. 
 E' vietato l'uso della macchina in un modo o per scopi che non corrispondano al 100% alle 

istruzioni di questo manuale. 
 Non lasciare mai la macchina incustodita, soprattutto se ci sono bambini nelle vicinanze!  

19.2 Avvertenze per la sicurezza 

I segnali di avvertimento e/o le etichette applicate sulla macchina, che sono 
illeggibili o sono stati rimossi, devono essere sostituiti immediatamente! 
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Le leggi e regolamenti locali possono prevedere un limite minimo di età 
dell'operatore e limitare l'uso di questa macchina! 
 
Per evitare malfunzionamenti, danni materiali o personali osservare le istruzioni seguenti: 
 

 

NOTA 
 

Sulla macchina sono efficaci i seguenti dispositivi di sicurezza: 
 Interruttore ARRESTO DI EMERGENZA sulla console di comando 
 Spegnimento all'apertura della copertura della scatola rulli 

 
 

 

  

 Tenere l'area di lavoro e il pavimento attorno alla macchina puliti e 
privi di olio, grasso e residui di materiale! 

 Fornire un'illuminazione sufficiente nell'area di lavoro della macchina! 
 Lavorare in ambienti ben aerati! 
 Non utilizzare la macchina all'aperto! 
 Non sovraccaricare la macchina! 
 Fare attenzione ad assumere sempre una posizione sicura durante il 

lavoro. 
 Tenere le mani lontano dalla lama durante l'uso  
 In caso di stanchezza, mancanza di concentrazione o se si è sotto 

l'effetto di farmaci, alcol o droga è vietato lavorare alla macchina! 
 

 
 

 
 

 E' vietato arrampicarsi sulla macchina! 
 Sono possibili gravi lesioni causate da caduta o ribaltamento della 

macchina! 

 
 

 

 

 La macchina deve essere usata solo da personale specializzato 
qualificato. 

 Le persone non autorizzate, soprattutto i bambini, e le persone non 
istruite devono essere tenute lontano dalla macchina in funzione! 

 

 
 

 
 

 Quando si lavora alla macchina, non indossare gioielli larghi, 
indumenti ampi, cravatte o capelli lunghi e sciolti. 

 Gli oggetti liberi possono essere catturati dalla lama e causare 
gravissime lesioni! 
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 Quando si lavora sulla macchina, indossare adeguati dispositivi di 
protezione (occhiali di protezione, protezioni per l'udito, mascherina 
facciale)! 

 

 
 

 

 

 

 Non è mai consentito lasciare la macchina in funzione incustodita! 
Prima di allontanarsi dall'area di lavoro, spegnere la macchina e 
attendere che il motore si sia completamente arrestato! 

 Prima di svolgere lavori di manutenzione o regolazione la macchina 
deve essere scollegata dall'alimentazione di tensione!  

 

 
 

 
  

 Ogni volta che si lavora con una macchina alimentata elettricamente, 
si deve prestare la massima attenzione! Sussiste pericolo di scossa 
elettrica, incendio, lesioni da taglio; 

 Proteggere la macchina dal bagnato (pericolo di cortocircuito!) 
 Utilizzare elettroutensili e macchine elettriche non in vicinanza di 

liquidi e gas infiammabili (pericolo di esplosione!) 
 Controllare regolarmente eventuali danni del cavo di allacciamento 
 Proteggere il cavo dal calore, olio e spigoli taglienti 
 Evitare il contatto del corpo con parti messe a terra 

 
 

 
  

 Quando di sega del legno tondo usare dispositivi di supporto idonei 
 Tenere il guida-lama superiore il più possibile vicino al pezzo da 

lavorare 
 Con tavolo inclinato applicare l’arresto longitudinale alla metà tavolo 

inferiore 
 Durante il lavoro tenere e guidare saldamente i pezzi 
 Rimuovere i pezzi tagliati o incastrati solo a lama completamente 

ferma 
 Fare attenzione che non vi sia una forte concentrazione di polvere. 

Usare un impianto di aspirazione idoneo! 
 Prima di lavorare rimuovere i corpi estranei dal pezzo (chiodi, viti) 
 Per tagli diritti contro l’arresto parallelo si deve usare l’elemento 

spintore. 
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19.3 Rischi Residui 

 
 

 

 AVVERTENZA 
 

Occorre tenere presente che ogni macchina presente dei rischi residui. 
Quando si esegue qualsiasi lavoro (anche i più semplici) prestare la 
massima attenzione. La sicurezza nel lavoro dipende da voi! 
 

 
Anche rispettando tutte le norme di sicurezza e con un uso conforme previsto occorre fare 
attenzione ai seguenti rischi residui: 
 

 Pericolo di lesioni per mani/dita durante l'uso dovute alla lama della sega. 
 Pericolo di lesioni/di taglio per sbordi di taglio non sbavati. 
 Pericolo di lesioni da contatto con componenti sotto tensione. 
 Pericolo di lesioni da contatto della lama o parti rotanti. 
 Pericolo di lesioni per rottura o proiezione dalla lama e parti di essa, soprattutto in caso di 

sovraccarico e anche con senso di rotazione errato.  
 La perdita dell'udito, a meno che non sono stati presi provvedimenti da parte dell'utente per la 

protezione dell'udito. 
 Pericolo di lesioni da ritorno del materiale tagliato, espulsione del materiale tagliato o parti di 

esso.  
 Pericolo di lesioni per gli occhi dovuto a parti proiettate, anche se si indossano gli occhialini 

protettivi. 
 
Questi rischi possono essere ridotti se si applicano tutte le norme di sicurezza, si eseguono 
regolarmente i lavori di manutenzione e riparazione al decespugliatore e si usa la macchina 
secondo la destinazione d'uso prevista e da parte di personale specializzato qualificato.  
Nonostante tutti i dispositivi di sicurezza il vostro sano buonsenso e la vostra idoneità 
tecnica/formazione all'uso del HBS245HQ è, e resta, il fattore di sicurezza più importante! 
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20 MONTAGGIO 

20.1 Attività preparatorie 

20.1.1 Volume di fornitura 

Dopo il ricevimento della consegna, controllare se tutte le parti (vedi anche capitolo 4.1) sono a 
posto. Segnalare danni o parti mancanti immediatamente al vostro rivenditore o allo 
spedizioniere. I danni visibili dovuti al trasporto devono essere inoltre annotati immediatamente 
sulla bolla di consegna in conformità con le disposizioni della garanzia, altrimenti la merce si 
considera come correttamente ricevuta. 

20.1.2 Postazione di lavoro 

Scegliere un posto adeguato alla macchina;  
Osservare i requisiti di sicurezza contenuti nel capitolo 5.  
Il pavimento/base deve essere solido, piano e resistente alle vibrazioni e deve poter sopportare 
almeno 2 volte il peso netto della macchina. 
Il posto scelto deve garantire un allacciamento adatto alla rete elettrica.  
È necessario mantenere una distanza di almeno 0.8 m per mettere al sicuro tutt'attorno la 
macchina. Davanti e dietro la macchina deve essere prevista la distanza necessaria per 
alimentare i pezzi da lavorare lunghi. 

20.1.3 Trasporto/scarico della macchina  

Sollevarla dall'imballo per montarla e posizionarla sulla postazione di lavoro: 
Solo con dispositivi di sollevamento idonei! 
 

 

 

 AVVERTENZA 
 

Il sollevamento e il trasporto della macchina devono essere svolti solo 
da personale qualificato e devono essere eseguiti con le attrezzature 
adeguate. 
 

 
Tenere presente che qualsiasi attrezzatura di sollevamento (gru, carrelli elevatori, cintura di 
sollevamento, ecc.) deve essere in buone condizioni.  
Per manovrare la macchina nell'imballo è possibile usare anche un carrello elevatore per bancali o 
un carrello elevatore a forche frontali. 

20.1.4 Preparazione delle superfici 

Eliminare il conservante che viene applicato come protezione anti-corrosiva alle parti non 
verniciate. Questa operazione può essere fatta con i comuni solventi. Non utilizzare solventi nitro 
o sostanze simili e non usare in nessun caso l'acqua. 
 

 

NOTA 
 

L'uso di diluenti per vernici, benzina, prodotti chimici aggressivi o prodotti 
abrasivi causa danni materiali alle superfici! 
Pertanto vale la regola: Per la pulizia, utilizzare solo detergenti delicati. 
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20.2 Montaggio delle parti smontare per trasporto 

La macchina viene fornita in linea di principio già montata. Per ragioni di trasporto alcune 
componenti devono essere assemblate dal cliente. 

20.2.1 Telaio di base 

 Inclinare la macchina e posizionarla su una trave di legno  (Fig.a). 
 Fissare i piedini regolabili con le viti a brugola M6X10  e   distanziali 6mm (1a). 
 Fissare le traverse lunghe e corte con viti a testa quadra  M6X12  (2a), distanziali da 6mm e 

M6 dadi esagonali, non stringere completamente i dadi. 
 Collocare la macchina nel punto preparato (fig.b) e quindi stringere bene i dadi (1b). 

20.2.2 Tavola 

Montare il tavolo con l’inserto (Fig.c) con viti esagonali M6X10  e distanziali da 6mm (1c). Fare 
attenzione che la lama scorra centralmente all’inserto. 

20.2.3 Rotaia di guida 

Fissare la rotaia di guida (Fig.d; 1d) con le 4manopole (2d) al tavolo. 

20.2.4 Accessori: 

È ora possibile montare come illustrato alla Fig.e e Fig.f l’elemento spintore (2f, 1e), l’accessorio 
utensile (2e) e l’arresto parallelo (1f). 

20.3 Allacciamento elettrico 
 

 

ATTENZIONE 
 

Per lavori su una macchina non collegata a massa: Sono possibili gravi 
lesioni dovute a scossa elettrica in caso di malfunzionamento! 
Pertanto vale la regola: La macchina deve essere usata su una presa con messa a 
terra. 

 
Le seguenti istruzioni sono rivolte ad un elettricista specializzato. L'allacciamento della macchina 
deve essere eseguito esclusivamente da un elettricista specializzato! 

1. L'allacciamento elettrico della macchina è predisposto per il funzionamento con una presa 
con messa a terra! 

2. Il conduttore di terra è giallo-verde! 
3. La rete di alimentazione deve essere protetta con fusibile 16A. 
4. Controllare che la tensione di rete coincida con i requisiti della macchina. 
5. Dopo l'allacciamento elettrico controllare il senso di rotazione della lama di sega a nastro. 
6. Se la macchina scorre nella direzione sbagliata, si devono scambiare due fasi conduttive.  
7. In caso di riparazione o di sostituzione, il conduttore di terra non deve essere allacciato a 

una presa sotto tensione! 
8. Accertarsi che un eventuale cavo di prolunga sia in buono stato e sia idoneo per il 

trasferimento di potenza. Un cavo sottodimensionato riduce il trasferimento di potenza e si 
riscalda molto. 

9. Un cavo danneggiato deve essere sostituito immediatamente! 
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21 USO 

21.1 Istruzioni per l'uso 
 

 

 AVVERTENZA  
 

Eseguire tutti i lavori di adattamento solo a macchina 
scollegata dalla rete elettrica! 

 
 

 ATTENZIONE 
 

ATTENZIONE quando si tagliano pezzi lunghi senza cavalletto! 
Sono possibili danni materiali e lesioni causate dall’alta velocità del 
pezzo! 
Pertanto vale la regola: I pezzi lunghi, sporgenti devono essere sorretti 
 

 

 

NOTA 
 

Prima d’iniziare il taglio, lasciare che il motore arrivi a regime! 

 

21.2 Impostazioni 

21.2.1 Tavolo orientabile 

 Allentare il bloccaggio (Fig.g) con la leva a sgancio rapido (1g). 
 Girare il tavolo fino a raggiungere l’angolo visualizzato desiderato (fino a 45°) 
 Fissare il tavolo con il bloccaggio prima di eseguire il primo taglio 
 Occorre verificare con un taglio di prova che l’angolo desiderato sia adeguato  

21.2.2 Scorrimento della lama 

Se la lama non scorre centralmente alle rotelle di presa, la posizione della lama si può correggere 
regolando l’inclinazione della rotella di presa. 
 Aprire la copertura superiore (1h) e inferiore (2h) delle rotelle di presa (Fig.h). 
 Ruotare lentamente a mano la rotella di presa superiore in senso orario. La lama deve 

scorrere centralmente sui supporti in gomma delle rotelle di presa. Se così non fosse, occorre 
correggere l’angolo di inclinazione del rullo lama superiore. 

 Allentare il bloccaggio (Fig.i) con la manopola 1i). 
 Ruotare manualmente in senso orario la rotella di presa per controllare lo scorrimento della 

lama. Osservare che il senso di rotazione della lama proceda dall’alto verso il basso. 
Correggere lo scorrimento della lama ruotando la vite di regolazione (2i) a sinistra o a destra. 

 Controllare quindi lo scorrimento della lama sulla rotella inferiore. Deve trovarsi in tutta la 
sua larghezza sul supporto in gomma. Correggere lo scorrimento finché la lama scorre 
centralmente sul rullo lama superiore. 

 Terminate le regolazioni fissare nuovamente tutto e chiudere entrambe le coperture. 
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NOTA 
 

Dopo la regolazione e prima dell’accensione, ruotare manualmente di alcuni 
giri il rullo lama superiore per vedere se la lama scende dai rulli. In tal caso, 
occorre regolare nuovamente lo scorrimento della lama. 

21.2.3 Serraggio della lama 
 

 

 AVVERTENZA 
 

Prima di ogni utilizzo controllare la tensione della lama! 

 

 

NOTA 
 

Tensione eccessiva: La lama può rompersi. 
Tensione scarsa: La lama inizia a slittare sui rispettivi rulli e può fermarsi 
completamente. 

 
Allentare il rullo lama superiore come al capitolo precedente e regolare la tensione con la rotella 
di regolazione (Fig.j; 1j). La tensione ideale si trova nell’area compresa tra il tavolo di lavoro e il 
guida-lama superiore, a ca. 2 mm 
Terminato il turno di lavoro, è necessario allentare nuovamente la lama un po’ con la manopola. 

21.2.4 Guida-lama 

Il guida-lama serve per adattare la distanza della lama dai rulli di guida.  
 

 

 AVVERTENZA 
 

Non regolare il guida-lama a macchina accesa!  
Lesioni gravi alle mani e braccia per ingranamento nella 
lama in funzione! 
Regolare il guida-lama solo dopo  
aver controllato la lama e la sua tensione!  
Pertanto vale la regola: Prima di regolare il guida-lama, 
spegnere la macchina e attendere che la lama si sia arrestata 
completamente. 

 
Guida-lama superiore (Fig.k; 3k) 
Si deve adeguare l’altezza della guida prima di qualsiasi lavoro, in modo che il guida-lama finisca 
ca. 3 mm oltre il pezzo da lavorare. 

 Allentare la manopola di bloccaggio (1k). 
 Impostare l’altezza desiderata (2k), poi fissare di nuovo (1k) 
 Allentare la manopola (4k) e adattare il porta cuscinetto in modo che la distanza del 

cuscinetto di guida sia di 1 - 2 mm dai denti della sega. Poi fissare nuovamente. 
 Allentare la manopola (5K) e regolare il cuscinetto in modo che la distanza alla parte 

posteriore della band sega lama ca. 0,5mm. Poi fissare nuovamente. 
 Allentare la vite (6K)  (6k) e regolare il cuscinetto guida in modo che la distanza  dalla 

lama sia pari a ca. 0,5 mm. Poi fissare nuovamente. 
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Cuscinett
o di guida 

Contro‐
cuscinetto 

Cuscinetto 
di guida 

Guida-lama inferiore (Fig.l) 
Il guida-lama inferiore deve essere regolato dopo ogni cambio lama e dopo aver eseguito lavori 
sul guida-lama stesso. 
 Allentare la vite a esagono cavo (1l) e adattare il porta cuscinetto in modo che la distanza del 

cuscinetto di guida sia di 1 - 2 mm dai denti della sega. Poi fissare nuovamente. 
 Allentare la vite (2l) e regolare il contro-cuscinetto in modo che la distanza dalla parte 

posteriore della lama sia ca. 0,5 mm. Poi fissare nuovamente. 
 Allentare la vite (3l) e regolare il cuscinetto di guida in modo che la distanza dalla lama sia pari 

a ca. 0,5 mm. Poi fissare nuovamente. 
 

 
 

21.2.5 Velocità di taglio 

 

NOTA 
 

La velocità di taglio si deve scegliere in funzione della durezza del pezzo da 
lavorare. 
duro: 400m/min                                                     tenero: 800 m/min 

 
 Aprire la copertura inferiore. 
 Allentare la cinghia di trasmissione ruotando la manopola in senso orario. 
 Mettere la cinghia di trasmissione sulla puleggia richiesta della ruota motrice (rullo inferiore 

della lama) e puleggia del motore corrispondente. 
 Per regolare la tensione della cinghia di trasmissione, allentare il supporto del motore (fig.m; 

1m) e posizionare il motore in modo che la cinghia possa essere spinta circa 10 mm al centro. 
Poi fissare il motore nuovamente. 

 Chiudere la copertura inferiore. 
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21.3 Uso 

21.3.1 Interruttore (Fig.p) 

 Per accendere e spegnere la macchina azionare l’interruttore principale (2p) 
 Per accendere e spegnere la luce di lavoro LED azionare l’interruttore 1p. 

21.3.2 Arresto parallelo (Fig.q) 

 L’arresto parallelo si deve utilizzare su entrambi i lati della lama. 
 Per cambiare il lato di arresto, allentare le due viti (1q) e fissare l’arresto sul lato opposto. 
 Per spostare l’arresto (Fig.r), allentare il dispositivo a serraggio rapido (1r) e collocare 

l’arresto nella posizione desiderata e fissarlo nuovamente. 
 Per modificare l'altezza di arresto (Fig.s), allentare le viti (1q) e ruotare l’arresto di 90°. 
 Per regolare il parallelismo di arresto (Fig.s), allentare le viti (1s), regolare l’arresto e 

fissarlo quindi di nuovo. 

21.3.3 Arresto per tagli obliqui (Fig.t) 

 Per utilizzare l’arresto per tagli obliqui, inserirlo nell’apposita scanalatura (1t). 
 Per regolare l'angolazione del taglio obliquo, allentare il blocco (2t), portare l’arresto per 

tagli obliqui nella posizione desiderata (fino a 60°) e poi fissarlo nuovamente. 

21.3.4 Spintore 
 

 

 AVVERTENZA 
 

L’elemento spintore protegge dal contatto con la lama 

 
 L’elemento spintore deve essere utilizzato se la 

distanza tra la lama e l’arresto parallelo è 
inferiore a 150 mm. 

 Se non si utilizza l’elemento spintore, depositare 
sul gancio (1e) 

 In caso di danni è necessario sostituire 
immediatamente l’elemento spintore 

21.3.5 Segare 

 Posizionare il pezzo da lavorare saldamente sul tavolo 
 Osservare attentamente il pezzo dall’inizio alla fine 
 Effettuare il taglio senza interruzioni in una sola passato 
 Spegnere la macchina subito dopo aver ultimato il lavoro 

21.3.6 Aspirazione 

All’adattatore di aspirazione (Fig.u;1u) è possibile allacciare un impianto di aspirazione. Se questo 
non serve, raccogliere i trucioli di legno nel cassetto (Fig.v;1v) sotto al rullo lama. Questo 
cassetto deve essere vuotato dopo aver usato la macchina.  
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22 MANUTENZIONE 
 

 

ATTENZIONE 
 

Prima di effettuare lavori di manutenzione spegnere la macchina e scollegare 
il cavo di alimentazione! 
Potenziali danni materiali e lesioni gravi dovute all'accensione accidentale 
della macchina! 
 

 
La macchina richiede pochissima manutenzione e contiene solo poche parti che devono essere 
soggette a manutenzione. 
Anomalie o difetti che possono pregiudicare la sicurezza della macchina, devono essere eliminati 
immediatamente. 
 

NOTA 
Solo un apparecchio sottoposto a manutenzione regolare e ben curato può essere uno 
strumento soddisfacente. I difetti di manutenzione e di cura possono causare incidenti e 
lesioni imprevedibili. 
Le riparazioni che richiedono competenze tecniche specifiche devono essere eseguite solo 
dai centri di assistenza autorizzati.  
Gli interventi non conformi possono danneggiare l'apparecchio o comprometterne 
la sicurezza. 
 

 
Controllare regolarmente se sulla macchina sono presenti gli avvertimenti e le avvertenze per la 
sicurezza e se sono perfettamente leggibili.  
Prima di ogni utilizzo controllare che i dispositivi di sicurezza e la lama siano in condizioni 
perfette! 
In caso di stoccaggio della macchina, questa non deve essere conservata in un locale umido e 
deve essere protetta dall'influsso degli agenti atmosferici. 
Prima della prima messa in servizio e successivamente ogni 100 ore di esercizio, trattare tutte le 
parti di collegamento mobili (se necessario prima togliere i trucioli e la polvere con una spazzola ) 
con un sottile strato di olio o grasso lubrificante. 

 

22.1 Manutenzione e piano di manutenzione 

22.1.1 Dopo ogni turno di lavoro: 

 Allentare la lama. 
 Scollegare la macchina dalla rete. 
 Pulire la macchina interamente. 
 Lubrificare il guida-lama con un olio per macchine leggero. 
 Rimuovere i trucioli dalla macchina. 



MANUTENZIONE 

HOLZMANN MASCHINEN GmbH   www.holzmann-maschinen.at 63 

 HOLZBANDSÄGE / WOOD BANDSAW / SEGA PER LEGNO    HBS245HQ 

22.2 Sostituire la lama. 
 

 

 

AVVERTENZA  
 

Nei lavori con la lama indossare sempre i guanti. 
PERICOLO DI LESIONI DA TAGLIO! 

Prima del cambio lama spegnere la macchina, scollegare la 
spina e attendere fino a quando la lama si ferma 
completamente. 
ATTENZIONE: Assicurarsi di inserire correttamente la nuova 
lama! Fare attenzione in quale direzione sono rivolti i denti 
della lama vecchia! 

 

 Allentare il fissaggio della rotaia di guida e toglierlo (Fig.n;1n) 
 Aprire la copertura superiore e inferiore. 
 Mette il rullo lama superiore nella posizione più bassa (Fig.o;1o) 
 Togliere quindi la lama vecchia e metterne una nuova. 
 Procedere poi come al capitolo “Impostazioni” e controllare tutte le possibilità di 

regolazione ivi indicate. 
 

22.3 Sostituzione della cinghia trapezoidale scanalata 

 
1. 
 Allentare bene la lama con la manopola. 

 
 
 
 
 
 
 
 

2. 
 Aprire la copertura lama inferiore e togliere la lama dal rullo di 

trascinamento.  
 ATTENZIONE: Usare guanti per lama! 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
3. 

 Allentare e ridurre la tensione della cinghia 
trapezoidale scanalata del supporto del motore 
usando una chiave a brugola. 
 

1.

2. 

3. 

Manopola tensione 
lama
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4. 
 
 Rimuovere l’anello di sicurezza esterno (anello Seeger) con 

l’apposita pinza. 
 
 
 
 
 
 
5. 
 Rimuovere il rullo di trascinamento dall’albero motore. 
 Sostituire la cinghia trapezoidale scanalata e ri-posizionare 

la ruota motrice sull’albero motore. 
 Applicare l’anello di sicurezza 
 Inserire la cinghia trapezoidale scanalata nella puleggia 

desiderata. 
 Serrare la cinghia trapezoidale scanalata al supporto 

motore. 
 Posizionare la lama sul rullo di trascinamento e controllare 

che venga guidata correttamente dal guida-lama. 
 Tendere la lama con la manopola. 
 Chiudere di nuovo la copertura della lama 

 
 

22.4 Pulizia 

Dopo ogni turno di lavoro la macchina e tutte le componenti devono essere pulite a fondo.  
Liberare la macchina da trucioli e polvere di legno con regolarità una volta terminato il lavoro. 
 

 

NOTA 
 

L'uso di solventi, prodotti chimici aggressivi o prodotti abrasivi causa 
danni materiali alla macchina! 
Pertanto vale la regola: Durante la pulizia usare solo acqua e se necessario 
detergenti delicati. 
 

 
Impregnare le superfici nude della macchina con i comuni prodotti anti-corrosione (ad esempio 
antiruggine WD40) 
 
 

22.5 Smaltimento 

Non smaltire la macchina nei rifiuti non riciclabili. Contattare le autorità locali per 
informazioni sulle opzioni di smaltimento disponibili. Quando si acquista una nuova 
sega a nastro per legno o un apparecchio equivalente dal rivenditore, questo è 
obbligato a smaltire il vecchio apparecchio. 

 

4.

5.
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23 RIMEDI IN CASO DI ANOMALIE 

Prima di iniziare a lavorare per eliminare i difetti, scollegare la macchina 
dall'alimentazione di corrente. 

 

SI POSSONO ESCLUDERE A PRIORI MOLTE FONTI POTENZIALI DI DIFETTI 
CALLACCIANDOSI CORRETTAMENTE ALLA RETE DI ALIMENTAZIONE. 
 

Errore Possibili cause Soluzione 

La macchina si arresta o non 
si avvia 

 La macchina non è collegata 
 Sovraccarico 
 Fusibile o relè guasto 
 Cavo danneggiato 

 Controllare tutti i collegamenti 
elettrici 

 Spegnere il motore e farlo 
raffreddare 

 Sostituire il fusibile  
Attivare il relè 

 Sostituire il cavo 

Imprecisione nei  90° e nei 
tagli obliqui 

 Impostazione non corretta 
 Indicatore angolare  non 

impostato correttamente 
  Arresto per tagli obliqui 

spostato 

 Controllare lama ad angolo 
retto e arresto 

 Controllare lama ad angolo 
retto e indicatore 

 Correggere l’arresto per taglio 
obliqui 

La lama non si muove durante 
il taglio 

 Guida non allineata 
 Legno  ondulato 
 Eccessiva velocità di 

avanzamento 
 Lama  errata 

 Controllare e regolare la guida 
 Scegliere un altro pezzo di 

legno 
 Ridurre l’avanzamento 
 Correggere la lama o il tipo 

Taglio impreciso  Lama non idonea 
 Lama montata scorrettamente 
 Lama spuntata  
 Lama allentata 
 Gomma o pece sulla lama 

 Sostituire la lama 
 Denti lama all’ingiù 
 Sostituire lama 
 Tendere la lama 
 Regolare il guida-lama 

La lama non prende velocità  Cavo prolunga troppo lungo 
 Motore non adatto alla 

tensione presente 
 Rete elettrica debole 

 Sostituire con cavo di prolunga 
adatto 

 Vedere copertura 
 Contattare  

un elettricista 

La macchina vibra molto  È su un fondo irregolare 
 Cinghia trapezoidale usurata 
 Puleggia usurata 
 Fissaggio motore allentato 

 

 allineare in piano 
 Sostituire la cinghia 

trapezoidale 
 Sostituire la puleggia 
 Stringere le viti di fermo 

La lama scorre nella direzione 
inversa 

 Fasi invertite 
(solo con 400V / 3 fasi) 

 Contattare  
un elettricista. 

 Non coperto da garanzia. 
Errore sulla rete. 
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24 ERSATZTEILE / SPARE PARTS / PARTI DI RICAMBIO 

24.1 Ersatzteilbestellung / spare parts order / Ordinazione delle 
parti di ricambio 

Mit Holzmann-Ersatzteilen verwenden Sie Ersatzteile, die ideal aufeinander abgestimmt sind. 
Die optimale Passgenauigkeit der Teile verkürzen die Einbauzeiten und erhalten die 
Lebensdauer. 
 

 HINWEIS 
 
 

 
Der Einbau von anderen als Originalersatzteilen führt zum Verlust der Garantie! 
Daher gilt: Beim Tausch von Komponenten/Teilen nur Originalersatzteile verwenden 
 

 
Beim Bestellen von Ersatzteilen verwenden Sie bitte das Serviceformular, das Sie am Ende 
dieser Anleitung finden. Geben Sie stets Maschinetype, Ersatzteilnummer sowie Bezeichnung 
an. Um Missverständnissen vorzubeugen, empfehlen wir mit der Ersatzteilbestellung eine Kopie 
der Ersatzteilzeichnung beizulegen, auf der die benötigten Ersatzteile eindeutig markiert sind. 
 
Bestelladresse sehen Sie unter Kundendienstadressen im Vorwort dieser Dokumentation. 

 
With original Holzmann spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the 
installation time and elongate your products lifespan. 
 

 IMPORTANT 
 
 

 
The installation of other than original spare parts voids the warranty! 
So you always have to use original spare parts 

 
 

By the order of spare parts use the service formular that you can find at the end of this 
manual. Make always a note of the type, spare part number and a definition of the product. 
That there are no mistakes, we recommend to make a copy of the spare part list where you 
can mark with a pen the spare parts which you order. 

 
You find the order address in the preface of this operation manual.  
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Con le parti di ricambio Holzmann utilizzate pezzi di ricambio che combaciano e sono adatti tra 
loro. L'esattezza di adattamento ottimale dei pezzi accorcia i tempi di montaggio e preserva la 
durata di vita. 
 

 NOTA 
 
 

 
Il montaggio di altre parti di ricambio diverse da quelle originali causa la perdita 
della garanzia! 
Pertanto vale la regola: Per la sostituzione di componenti/parti utilizzare solo parti di 
ricambio originali 
 

 
Per ordinare parti di ricambio usare il modulo dell'assistenza che trovate al termine di queste 
istruzioni. Indicare sempre il tipo di macchina, il numero di parte di ricambio e la 
denominazione. Per evitare incomprensioni, si raccomanda di allegare agli ordini di parti di 
ricambio una copia del disegno delle parti di ricambio, su cui sono contrassegnate le parti di 
ricambio richieste. 
 
L'indirizzo per gli ordini si trova sotto gli indirizzi dei centri di assistenza clienti nella prefazione 
di questa documentazione. 
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24.2 Explosionszeichnung / Explosion drawing / Disegno esploso 
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24.3 Ersatzteilliste / spare parts list / Lista parti di ricambio 

No. Description Qty No. Description Qty

1 Tension Knob 1 33 Microswitch Box 2 

2 Spacer 1 34 4mm Hex Nut 4 

3 3AMI-15 Retaining Ring 1 35 Body 1 

4 Body Plug 1 36 4mm Cap Nut 1 

5 4 x 25mm Cross Head Screw 4 37 4mm Flat Washer 1 

6 Tension Spring 1 38 LED Lamp Driver 1 

7 Tension Nut 1 39 4 x 12mm Socket Head Screw 1 

8 3AMI-8 Retaining Ring 2 40 4.2 x 9.5mm Cross Head Screw 1 

9 Adjusting Block Arbor 1 41 Cord Grip 1 

10 Guide Rail Plate 2 42 LED Lamp Switch Box 1 

11 Pullblock 1 43 LED Lamp Switch Plate 1 

12 8 x 16mm Set Screw 4 44 4 x 12mm Cross Head Screw 2 

13 8mm Flat Washer 8 45 Switch 1 

14 8mm Hex Nut 4 46 4mm Toothed Washer 2 

15 Adjusting Block  1 47 4 x 8mm Cross Head Screw 2 

16 Upper Wheel Shaft 1 48 2.9 x 9.5mm Cross Head Screw 4 

17 Ball Bearing 4 49 Cord Grip 1 

18 3BMI-26 Retaining Ring 4 50 Cord Grip 1 

19 Wheel 1 51 Switch Box 1 

20 3AMI-10 Retaining Ring 2 52 Terminal board(4 teams) 1 

21 Tread 2 53 2.9 x 16mm Cross Head Screw 1 

22 Blade 1 54 Switch 1 

23 4 x 10mm Cross Head Screw 4 55 4 x 12mm Cross Head Screw 2 

24 Microswitch  Sheeting 2 56 8mm Cap Nut 1 

25 4mm Hex Nut 4 57 8mm Flat Washer 1 

26 Upper Wheel Cover 1 58 Brush Spacer 1 

27 Lower Wheel Cover 1 59 8mm Flat Washer 1 

28 6mm Locknut 2 60 Brush 1 

29 Gasket 2 61 8 x 70mm Head Square Bolt 1 

30 6 x 16mm Socket Head Screw 2 62 14mm Hex Nut 1 

31 Microswitch Box Cover 2 63 Spindle Pulley 1 

32 Microswitch  2 64 5 x 10mm Socket Head Screw 3 

65 Drawer 1 100 Connecting Block 1 
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66 2.9 X 9.5mm Cross Head Screw 2 101 6 x 8mm Socket Set Screws  1 

67  Steel Ball Fixing Sleeve 1 102 4.8 x 13mm Cross Head Screw 1 

68 8mm Steel Ball 1 103 Knob Ⅱ 1 

69  Steel Ball Spring 1 104 5mm Flat Washer 1 

70 Drawer Handle 1 105 Guide Block 1 

71 Strain Relief 2 106 Bearing Pillar Ⅱ 1 

72 Level Locating Rod 1 107 Bearing 1 

73 8mm Hex Nut 1 108 Knob Ⅰ 1 

74 Handle Cover 1 109 5 x 16mm  Socket Head Screw 2 

75 Upper Wheel Adjusting Handle 1 110 5mm Flat Washer 2 

76 Upper Wheel Position Fixing Handle 1 111 Bearing Pillar Ⅰ 2 

77 Guide Block 2 112 Bearing 2 

78 4 x 8mm Cross Head Screw 2 113 6mm Hex Nut 1 

79 6mm Locknut 2 114 Bearing 1 

80 Handle 2 115 6 x 16mm Socket Head Screw 1 

81 6 x 16mm Socket Head Screw 2 116 Square Nut 2 

82 Shaft 1 117 Lower Guide Block 1 

83 Gear 1 118 Spacer Bush 2 

84 Adjusting Handle 1 119 Bearing 2 

85 Spring 1 120 6 x 16mm Socket Head Screw 2 

86 Locking Handle 1 121 6 x 10mm Socket Head Screw 2 

87 Lower Blade Guard Plate 1 122 6mm Flat Washer 2 

88 6 x 10mm Socket Head Screw 2 123 6mm Hex Nut 2 

89 Lower Wheel Shaft 1 124 6 x 16mm Socket Head Screw 2 

90 6mm Hex Nut 4 125 6 x 8mm Socket Set Screws  1 

91 6 x 20mm Set Screw 4 126 Motor Pulley 1 

92 4.8 x 13mm Cross Head Screw 2 127 Belt 1 

93 Location Limited Plate 1 128 6 x 10mm Set Screw  4 

94 Blade Guard Cover 1 129 Motor Connecting Plate 1 

95 Rack 1 130 8mm Washer 2 

96 Spring Pin 2 131 8 x 12mm Socket Head Screw 2 

97 Guard Plate 1 132 5 x 25mm Key 1 

98 5 x 8mm Socket Set Screws  1 133 Motor 1 

99 Connecting Shaft 1 134 4.2 x 13mm Cross Head Screw 3 

135 Dust Export 1 170 5 x 12mm Socket Head Screw 1 

136 Dust Export Cover 1 171 10mm Hex Nut 1 
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137 3 x 22mm Pin 1 172 LED Lamp 1 

138 Line Cord 1 173 Turn-knob 2 

139 Line 4 174 6mm Flat Washer 2 

140 Insulator Sleeve 2 175 Plug 2 

141 Tension Knob 4 176 Running Rule Square Pipe 1 

142 Insert 1 177 Wafer 1 

143 Working Table 1 178 6 x 50 Head Square Bolt 2 

144 Knob Cover 1 179 Running Rule 1 

145 Knob 1 180 Plug  Ⅰ 1 

146 Plastic Washer 1 181 Running Rule Guide Rail 1 

147 Miter Gauge 1 182 Plug Ⅱ 1 

148 4 x 8mm Cross Head Screw 1 183 2.9 x 9.5mm Cross Head Screw 2 

149 Pointer 1 184 Pointer 1 

150 Slide Bar 1 185 Running Rule Seat 1 

151 4 x 12mm Cross Head Screw 1 186 5mm Square Nut 3 

152 4mm Flat Washer 1 187 5 x 10mm Socket Head Screw 1 

153 Pointer 1 188 Spring Leaf 1 

154 8mm Locknut 1 189 5 x 8mm Cross Head Screw 1 

155 8mm Washer 2 190 Lock Block 1 

156 Angle Guide Plate 2 191 Locking Handle 1 

157 Spacer Sleeve 2 192 Shaft 1 

158 Rotary Seat 1 193 6mm Flat Washer 8 

159 Screw 2 194 6 x 12mm Socket Head Screw 8 

160 6mm Flat Washer 4 195 Support Plate  2 

161 6 x 10mm Set Screw  4 196 Stand 4 

162 6mm Flat Washer 4 197 Support Plate  2 

163 6 x 10mm Set Screw  4 198 6mm Hex Nut 8 

164 8mm Handle 1 199 6mm Flat Washer 8 

165 6 x 25mm Set Screw  1 200 6 x 12mm Head Square Bolt 8 

166 6mm Hex Nut 1 201 Push Stick 1 

167 5mm Cap Nut 1 202 Hook 1 

168 5mm Flat Washer 1 203 6mm Hex Nut 1 

169 Cord Grip 1 204 Wrench Frame 1 

205 4 x 10mm Cross Head Screw 2 208 5mm Wrench 1 

206 8-10mm Spanner 1 209 4mm Wrench 1 

207 6mm Wrench 1 210 3mm Wrench 1 
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24.4 Schaltplan / wiring diagram / Schema elettrico 
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25 EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG/CE-CERTIFICATE OF 
CONFORMITY/DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 

 

 

I n v e r k e h r b r i n g e r  /  D i s t r i b u t o r  /  D i s t r i b u t o r e  
HOLZMANN MASCHINEN® GmbH 

4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA 
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4 

www.holzmann-maschinen.at 
 

Bezeichnung / name / Denominazione 

 Impianto di aspirazione / dust collector 

Typ / model / Modello 

 ABS 850 

EG-Richtlinien / EC-directives / Direttive CE 

  2006/42/EG 
 2004/108/EG 

Angewandte Normen / applicable Standards / Norme applicate: 

  EN ISO 12100-2/A1:2009 
 EN 60335-2-69:2009 
 EN 62233:2008 
 EN 61000-3-2:2006+A1+A2 
 EN 61000-3-3:2008 
 EN 55014-1:2006+A1+A2 
 EN 55014-2:1997+A1+A2 

 
Hiermit erklären wir, dass die oben genannten Maschinen aufgrund ihrer Bauart in der von uns in Verkehr 
gebrachten Version den grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der angeführten EG-
Richtlinien entsprechen. Diese Erklärung verliert ihre Gültigkeit, wenn Veränderungen an der Maschine 
vorgenommen werden, die nicht mit uns abgestimmt wurden. 
 
Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of 
the above stated EC directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by 
us in advance renders this document null and void. 
 
Con la presente dichiariamo che le macchine sopraindicate, nella versione da noi messa in circolazione, sono 
conformi nella loro struttura ai requisiti essenziali di sicurezza e salute delle direttive CE elencate. La 
presente dichiarazione è nulla se si apportano modifiche alla macchina che non sono state da noi 
autorizzate. 
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Christian Eckerstorfer 
Techn. Dokumentation / techn. Documentation 

HOLZMANN-MASCHINEN 
A-4170 Haslach, Marktplatz 4 

 

 Klaus Schörgenhuber 
Geschäftsführer / Director 

Haslach, 10.04.2015 

Ort / Datum place/date 
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26 GARANTIEERKLÄRUNG 

(Stand 10.04.2015) 
 
Mängelhaftungsansprüche des Käufers aus dem Kaufvertrag gegenüber dem Verkäufer (Holzmann Vertriebspartner)  
sowie gesetzliche Gewährleistungsrechte des jeweiligen Landes werden durch diese Garantieerklärung nicht berührt. 
Für diese Maschine leisten wir Garantie gemäß folgenden Bedingungen: 
A) Die Garantie umfasst die unentgeltliche Beseitigung aller Mängel an der Maschine, nach Maßgabe der nachfolgenden 

Regelungen (B-G), welche die ordnungsgemäße Funktion der Maschine beeinträchtigen und nachweislich auf 
Material- oder Herstellungsfehler beruhen. 

B) Die Garantiezeit beträgt 12 Monate, bei gewerblicher Nutzung 6 Monate, gültig ab Lieferung der Maschine an den 
Erstendabnehmer. Als Nachweis ist der Original-Ablieferbeleg maßgeblich, bei Selbstabholung der Maschine der 
Original Kaufbeleg. 

C) Zur Anmeldung von Garantieansprüchen kontaktieren Sie bitte den HOLZMANN Vertriebspartner, von dem Sie die 
Maschine erworben haben, mit folgenden Unterlagen: 
>> Kaufbeleg und/oder Ablieferbeleg 
>> ausgefülltes Serviceformular mit Fehlerbericht 
>> Bei Anforderung von Ersatzteilen eine Kopie der Ersatzteilzeichnung, mit den benötigten Ersatzteilen markiert.  

D)  Die Garantieabwicklung und der Ort der Garantieerfüllung erfolgt nach Maßgabe der HOLZMANN GmbH. Leicht zu 
behebende Mängel werden durch unsere Vertriebspartner beseitigt, bei komplexeren Defekten behalten wir uns eine 
Begutachtung in 4170 Haslach, Österreich vor. Sofern nicht explizit ein zusätzlicher Vor-Ort Servicevertrag 
abgeschlossen ist, gilt als Erfüllungsort der Garantieleistung stets der HOLZMANN-MASCHINEN Firmensitz in 4170 
Haslach, Österreich. Die im Rahmen einer Garantiebearbeitung anfallenden allfälligen Transportkosten von und zum 
Firmensitz sind in dieser Hersteller-Garantie nicht abgedeckt.  

E) Garantieausschluss bei Mängeln: 
- an Maschinenteilen, welche gebrauchsbedingten oder sonstigen natürlichen Verschleiß unterliegen, sowie 

Mängeln an der Maschine, die auf einen gebrauchsbedingten oder sonstigen natürlichen Verschleiß 
zurückzuführen sind. 

- die auf unsachgemäße oder fahrlässige Montage, Inbetriebnahme, bzw. Anschluss an das elektrische Netz 
zurückzuführen sind.  

- die auf Nichtbeachtung von Bedienungshinweisen, nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch, atypischen 
Umweltbedingungen, sachfremden Betriebsbedingungen und Einsatzgebiet, mangelnde bzw. unsachgemäße 
Wartung oder Pflege zurückzuführen sind. 

- die durch die Verwendung sowie Einbau von Zubehör-, Ergänzungs- oder Ersatzteilen verursacht wurden, die 
keine Original HOLZMANN Ersatzteile sind. 

- die geringfügige Abweichungen vom Soll-Zustand darstellen, welche für den Wert oder die Gebrauchstauglichkeit 
der Maschine unerheblich sind. 

- die auf fahrlässige konstruktionsbedingte Überbeanspruchung zurückzuführen sind. Insbesondere bei Mängeln 
durch Nutzung, welche durch Belastungsniveau und Umfang als gewerblich einzustufen sind, bei Maschinen, die 
nach Bauart und Leistungsvermögen nicht für den gewerblichen Gebrauch konstruiert und bestimmt sind. 

F) Im Rahmen dieser Garantie sind weitere Ansprüche des Käufers über die hier ausdrücklich genannten 
Garantieleistungen hinaus ausgeschlossen. 

G) Diese Hersteller-Garantie wird freiwillig übernommen. Garantieleistungen bewirken daher keine Verlängerung der 
Garantiefrist und setzen auch keine neue Frist, auch nicht für Ersatzteile, in Gang. 

 

SERVICE 
 
Nach Ablauf der Garantiezeit können Instandsetzungs- und Reparaturarbeiten von entsprechend geeigneten Fachfirmen 
durchgeführt werden. Es steht Ihnen auch die HOLZMANN-Maschinen GmbH weiterhin gerne mit Service und Reparatur 
zur Seite. Stellen Sie in diesem Fall eine unverbindliche Kostenanfrage, unter Angabe der Informationen siehe C) an 
unseren Kundendienst oder senden Sie uns Ihre Anfrage einfach per umseitig beiliegendem Formular ein.  
Mail: info@holzmann-maschinen.at  
FAX: +43 7289 71562 0 
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27 GUARANTEE TERMS 

(applicable from 10.04.2015) 
 

Please consult our troubleshooting section for initial problem solving. Feel free to contact your HOLZMANN reseller or us 
for Customer Support! 
 
Warranty claims based on your sales contract with your HOLZMANN retailer, including your statutory rights, shall not be 
affected by this guarantee declaration. HOLZMANN-MASCHINEN grants guarantee according to following conditions: 
A) The guarantee covers the correction of deficiencies to the tool/product, at no charge, if it can be verified adequately 
that the deficiencies were caused by a material or manufacturing fault. 
B) The guarantee period lasts 12 months, and is reduced to 6 months for tools in commercial use. The guarantee period 
begins from the time the new tool is purchased from the first end user. The starting date is the date on the original 
delivery receipt, or the sales receipt in the case of pickup by the customer. 
C) Please lodge your guarantee claims to your HOLZMANN reseller you acquired the claimed tool from with following 
information: 
>> Original Sales receipt and/or delivery receipt 
>> Service form (see next page) filed, with a sufficient deficiency report 
>> for spare part claims: a copy of the respective exploded drawing with the required spare parts being marked clear and 
unmistakable. 
D) The Guarantee handling procedure and place of fulfillment is determined according to HOLZMANNs sole discretion in 
accordance with the HOLZMANN retail partner. If there is no additional Service contract made including on-site service, 
the place of fulfillment is principally the HOLZMANN Service Center in Haslach, Austria. 
Transport charges for sending to and from our Service Center are not covered in this guarantee. 
E) The Guarantee does not cover: 

- Wear and tear parts like belts, provided tools etc., except to initial damage which has to be claimed immediately after 
receipt and initial check of the product. 

- Defects in the tool caused by non-compliance with the operating instructions, improper assembly, insufficient power 
supply, improper use, abnormal environmental conditions, inappropriate operating conditions, overload or insufficient 
servicing or maintenance. 

- Damages being the causal effect of performed manipulations, changes, additions made to the product. 
- Defects caused by using accessories, components or spare parts other than original HOLZMANN spare parts. 
- Slight deviations from the specified quality or slight appearance changes that do not affect functionality or value of the 

tool. 
- Defects resulting from a commercial use of tools that - based on their construction and power output - are not designed 

and built to be used within the frame of industrial/commercial continuous load. 
F) Claims other than the right to correction of faults in the tool named in these guarantee conditions are not covered by 
our guarantee. 
G) This guarantee is voluntary. Therefore Services provided under guarantee do not lengthen or renew the guarantee 
period for the tool or the replaced part. 
 

SERVICE 
 
After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still 
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing 
the SERVICE form on the following page and send it: 

via Mail to info@holzmann-maschinen.at 

or via Fax to: +43 7289 71562 4 
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28 DICHIARAZIONE DI GARANZIA 

(Versione 10.04.2015) 
 
Non vengono toccati da questa dichiarazione di garanzia i diritti di garanzia per vizi della cosa dell'acquirente in forza del 
contratto di vendita nei confronti del venditore (distributori Holzmann), nonché i diritti di garanzia previsti dalla legge del 
paese in questione. 
Per questa macchina forniamo garanzia alle seguenti condizioni: 
D) La garanzia copre l'eliminazione gratuita di tutti i difetti della macchina, in linea con le seguenti regole (B-G), che 

pregiudicano il regolare funzionamento della macchina e si fondano su difetti materiali o di produzione. 
E) Il periodo di garanzia è di 12 mesi, 6 mesi in caso di uso industriale, valido dalla consegna della macchina al primo 

acquirente finale. Come prova fa fede la ricevuta di consegna originale, in caso di ritiro personale della macchina lo 
scontrino di acquisto originale. 

F) Per notificare diritti di garanzia, contattare il distributore HOLZMANN, da cui avete acquistato la macchina, con la 
seguente documentazione: 
>> Scontrino di acquisto e/o ricevuta di consegna 
>> Modulo assistenza compilato con rapporto di errore 
>> In caso di richiesta di parti di ricambio una copia del disegno delle parti di ricambio, con contrassegnati i pezzi di 
ricambio richiesti.  

D)  La gestione della garanzia e il luogo di adempimento della garanzia avviene in conformità con HOLZMANN GmbH. I 
difetti di facile eliminazione vengono risolti dai nostri partner distributori, in caso di difetti complessi ci riserviamo di 
effettuare una perizia a 4170 Haslach, Austria. Se non viene espressamente stipulato un contratto aggiuntivo di 
assistenza in loco, si considera sempre come il luogo di adempimento della garanzia la HOLZMANN MASCHINEN con 
sede legale a 4170 Haslach, Austria. I costi di trasporto per la gestione della garanzia dalla e verso la sede aziendale 
non sono contemplati nella presente garanzia del produttore.  

E) Esclusione di garanzia in caso di difetti: 
- sulle componenti meccaniche, che sono soggette a usura legata all'uso o altra usura naturale e difetti alla 

macchina riconducibili a usura legata all'uso o altra usura naturale. 
- che sono riconducibili a montaggio, messa in servizio o allacciamento alla rete elettrica impropri o negligenti.  
- che sono riconducibili a inosservanza delle istruzioni per l'uso, uso improprio, atipiche condizioni ambientali, 

condizioni operative estranee al settore e campo di utilizzo, mancata o errata manutenzione o cura. 
- che sono causati da utilizzo e montaggio di accessori, parti di ricambio, integrative, che non sono parti di 

ricambio originali HOLZMANN. 
- che costituiscono differenze minime rispetto alla condizione richiesta, che sono irrilevanti per il valore o l'idoneità 

d'uso della macchina. 
- che sono riconducibili a un sovraccarico negligente derivante dalle caratteristiche di costruzione. In particolare in 

caso di difetti dovuti a utilizzo, che sono classificabili come industriali per livello di sollecitazione ed entità, in caso 
di macchine che per costruzione e prestazioni non sono progettate e destinate all'uso industriale. 

F) Nell'ambito della presente garanzia si escludono ulteriori diritti dell'acquirente sulle prestazioni di garanzia qui 
espressamente citate. 

G) Questa garanzia del produttore viene messa in atto volontariamente. Le prestazioni in garanzia non causano 
pertanto alcun prolungamento del termine di garanzia e non innescano alcun nuovo termine, nemmeno per le parti di 
ricambio. 

 

ASSISTENZA 
 
Trascorso il periodo di garanzia i lavori di manutenzione e riparazione possono essere eseguiti da ditte specializzate 
opportune. Anche la HOLZMANN-Maschinen GbmH continua a essere a vostra disposizione per l'assistenza e le riparazioni. 
In tal caso inoltrate una richiesta di preventivo senza impegno, indicando le informazioni come da punto C) al nostro 
servizio assistenza clienti o inviateci semplicemente la vostra richiesta tramite il modulo allegato.  
Mail: info@holzmann-maschinen.at  
FAX: +43 7289 71562 0 
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29 PRODUKTBEOBACHTUNG PRODUCT EXPERIENCE FORM 

Wir beobachten unsere Produkte auch nach 
der Auslieferung. 

We observe the quality of our delivered products 
in the frame of a Quality Management policy. 

Um einen ständigen Verbesserungsprozess 
gewährleisten zu können, sind wir von Ihnen 
und Ihren Eindrücken beim Umgang mit 
unseren Produkten abhängig: 

Your opinion is essential for further product 
development and product choice. Please let us 
know about your: 
 

- Probleme, die beim Gebrauch des 
Produktes auftreten 

- Impressions and suggestions for 
improvement. 

- Fehlfunktionen, die in bestimmten 
Betriebssituationen auftreten 

- experiences that may be useful for other 
users and for product design 

- Erfahrungen, die für andere Benutzer 
wichtig sein können 

- Experiences with malfunctions that occur in 
specific operation modes 

Wir bitten Sie, derartige Beobachtungen zu 
notieren und an diese per E-Mail, Fax oder 
Post an uns zu senden: 

We would like to ask you to note down your 
experiences and observations and send them to 
us via FAX, E-Mail or by post: 

OSSERVAZIONE DEL 
PRODOTTO 

 

Anche dopo la consegna teniamo i nostri 
prodotti sotto osservazione. 

 

Per garantire un processo di miglioramento 
continuo, contiamo su di voi e sulle vostre 
impressioni riguardo ai nostri prodotti: 

 

- Problemi che si verificano quando si 
utilizza il prodotto 

 

- Malfunzionamenti che si verificano in 
particolari situazioni di funzionamento 

 

- Esperienze, che possono essere 
importanti per gli altri utenti 

 

Vi preghiamo di prendere nota di tali 
osservazioni e di inviarcele per e-mail, fax o 
per posta: 
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Meine Beobachtungen / My experiences / Le mie osservazioni: 

 
 
 
 
 
 
 

N a m e  /  n a m e  /  N o m e :  
P r o d u k t  /  p r o d u c t  /  P r o d o t t o :  
K a u f d a t u m  /  p u r c h a s e  d a t e  /  D a t a  d i  a c q u i s t o :  
E r w o r b e n  v o n  /  p u r c h a s e d  f r o m  /  A c q u i s t a t o  d a :  
E - M a i l /  e - m a i l  /  e - m a i l :  
 
V i e l e n  D a n k  f ü r  I h r e  M i t a r b e i t !  /  T h a n k  y o u  f o r  y o u r  k i n d  c o o p e r a t i o n !  
/  V i  r i n g r a z i a m o  p e r  l a  c o l l a b o r a z i o n e !  

 

 

KONTAKTADRESSE / CONTACT / CONTATTO: 
HOLZMANN MASCHINEN GmbH 
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA 
Tel : +43 7289 71562 0 
Fax: +43 7289 71562 4 
info@holzmann-maschinen.at 
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